
9

BOOK 1

椅子張地 
天然素材



BOOK 2

camira はイギリスのファブリックメーカーです。オフィス、学校、店舗、病院、また電車、バス

等の公共交通機関まで様々なコントラクト用椅子生地を製造販売しています。糸の撚糸から織り

まで一貫して自社工場で生産し、高品質なファブリックを世界80ヵ国以上に輸出しています。

BOOK1には、ウールを中心に、リネンやシルクなどの天然素材を使用した椅子生地を掲載してい

ます。

Task Seating
デスクチェア等の用途に適しています。

Soft Seating
大きなラウンジソファやリラックスチェアの様な
座面の柔らかいソファに適しています。

Panels

Environmental

Stain repellent
防汚性能があります。

Waterproof
撥水性能があります。

Phthalate Free
フタル酸エステルを使用していない商品です。
ビニールレザーに適応されています。

Anti-Microbial
抗菌性能があります。

Anti-static
静電気防止性能があります。

Bleach Cleanable

壁面パネル用の生地です。生地巾が広いので大きな
壁面に使用できます。[Nexus][Velocity] 以外は椅子
生地には使用できませんのでご注意ください。

ウールや麻などの天然繊維、または再生ポリエステ
ルを使用した環境にやさしいファブリックです。

BOOK 1
performance & Leather & Panel

Mark information

漂白剤溶液を使用しても変色しにくい商品で
す。（漂白剤を使用する場合は目立たない所
でお試し頂いてから御使用ください）
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Blazer

Blazer

Width 

Price 

Martindale

140cm

￥19,800/m

Composition   100%Virgin Wool

Blazer は高品質なニュージーランド産のラムウールを使用した、
ビリヤードクロスフェルト仕上げのウール 100%の椅子張地で
す。46 色のカラーバリエーションは、マットな色とミックスカ
ラーの両方を幅広く揃えており、様々な家具用途に適した椅子
張地です。

50,000 cycles　
Blazer - Product information

Technical information

UK D F ES

Industry Application Einsatzbereich Application industrielle Aplicación Industrial

Composition Zusammensetzung Composition Composición

Environment Umweltfreundlich Écologique Ambiental

Width Breite Largeur Ancho

Weight
2

Gewicht
2

Poids
2

Peso
2

Abrasion Resistance*

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit* Résistance à l’abrasion*

Martindale

Resistencia a la abrasión*

Flammability

Optional: Please specify when
ordering:

treated

Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung

Bitte bei Auftragserteilung angeben:

Flammabilité

Prière de le mentionner lors de la
commande:

meubles complets satisfont aux normes

requiere en el pedido:

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Cleaning Reinigung Nettoyage Limpieza

disponible en nuestra web o se puede pedir 

se puede producir dentro de tolerancias 

With Treatment



Blazer

Dartmouth Stanford Eynesbury 

 Barlborough Wesley 

St Andrews Oriel 

Handcross Goldsmith 

Trevelyan Magdalene Wellington 

Kingsmead Holyoke Edge Hill 

Woodcroft 

Dunhurst Latymer 

Newport Aston 

Ulster Bryanston Montcrest 

Camphill Cardiff Abertay 
 

Winchester Hull 

Blazer - Product information

Technical information

UK D F ES

Industry Application Einsatzbereich Application industrielle Aplicación Industrial

Composition Zusammensetzung Composition Composición

Environment Umweltfreundlich Écologique Ambiental

Width Breite Largeur Ancho

Weight
2

Gewicht
2

Poids
2

Peso
2

Abrasion Resistance*

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit* Résistance à l’abrasion*

Martindale

Resistencia a la abrasión*

Flammability

Optional: Please specify when
ordering:

treated

Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung

Bitte bei Auftragserteilung angeben:

Flammabilité

Prière de le mentionner lors de la
commande:

meubles complets satisfont aux normes

requiere en el pedido:

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Cleaning Reinigung Nettoyage Limpieza

disponible en nuestra web o se puede pedir 

se puede producir dentro de tolerancias 

With Treatment

2025廃番色

Glasgow 

Penola 

Barnard 

Tyndale 
2025廃番色

2025廃番色

2025廃番色

2025廃番色 2025廃番色



Plymouth 

Vassar Manchester Silverdale 

Knightsbridge Newcastle Surrey 

Edinburgh Aberlour Silcoates 

Oxford Glenalmond Bromsgrove Napier 

 
　

Scottsdale Marymount 
2025廃番色

2025廃番色

2025廃番色



Craggan Flax

Craggan Flax

Width 

Price 

Martindale

140cm

￥23,700/m

Composition   85%Wool 10%Flax 5%Polyamide

温かみのあるテクスチャーが特徴の Craggan Flax は、ウールと
亜麻を使用した、サスティナブルなファブリックの一つです。
太くざっくりとした印象を与える糸と織に、素材感を活かした
自然なカラーや目を惹くビビットなカラーは、ナチュラルな家
具にはもちろん、モダンな家具にも馴染み、素材の魅力が引き
立ちます。

50,000 cycles　
Craggan Flax - Product information

www.camirafabrics.com

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education,
Hospitality & Leisure, Home

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie,
Wohnbereich

Application industrielle
Lieu de travail, Education,
Hôtellerie et loisirs, L’univers de la maison

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación,
Sector Hotelero & Placer, Hogar

Composition
85% Wool, 10% Flax, 5% Polyamide

Zusammensetzung
85% Wolle, 10% Flachs, 5% Polyamid

Composition
85% Laine, 10% Flax, 5% Polyamide

Composición
85% Lana, 10% Lino, 5% Polyamida

Environment Umweltfreundlich

Enthält Wolle und Bastfasern

Écologique

originaire de Tiges

Ambiental

Width
140 cm minimum

Breite
140 cm nutzbare Breite

Largeur
140 cm minimum

Ancho
140 cm mínimo

Weight
630g/m2 ±5% (882g/lin.m ±5%)

Gewicht
630g/m2 ±5% (882g/lfd.m ±5%)

Poids
630g/m2 ±5% (882g/m.l ±5%)

Peso
630g/m2 ±5% (882g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty / 10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre
Garantie

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

58kg/m3 foam)

The Furniture and Furnishing Regulations

Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

58kg/m3 Schaum)

The Furniture and Furnishing Regulations

Streichholztest)

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

58kg/m3 mousse)

The Furniture and Furnishing Regulations

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

58kg/m3 foam CMHR)

The Furniture and Furnishing Regulations

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Cleaning
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth
using soap and water or use proprietary
upholstery shampoo. For deeper cleaning
use steam or professionally dry clean. Full
details can be found in our cleaning and
disinfection guide.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Mit einem
feuchten Tuch mit Wasser und Seife
abwischen oder mit einem geeigneten
Polstershampoo behandeln. Für eine
Grundreinigung bitte Dampf oder
professionelle Trockenreinigung

Sie in unserem Leitfaden zur Reinigung

Nettoyage

Essuyez avec un chiffon humide avec de
l’eau et du savon ou utilisez un
shampooing pour tissus d’ameublement
exclusif. Pour un nettoyage en profondeur,

professionnel. Vous trouverez tous les

Limpieza
Uso aspirador regularmente. Limpiar con
un trapo usando jabón y agua o producto
limpieza para tapicerías. Para una
limpieza más profunda usen vapor o
limpieza en seco profesional. Los detalles
completos se encuentran en nuestra guía
de limpieza y desinfección.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 

at >40,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

we provide a robust 10 year guarantee (full details 
available). 

Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

Sie von unserem Vertriebsinnendienst oder auf 

Produkt mit >40,000 Scheuertouren, die in der 
Serienfertigung als realistisch angenommen 

die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen. 

auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

Service Clients. Nous validons ce produit – en 

robuste de 10 ans.

une variation de couleurs peut provenir 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

muy variables incluso con la misma muestra. 

disponible en nuestra web o se puede pedir 

este caso, con una repetición de resultados 

desgaste de un tejido. De hecho, estamos tan 
convencidos en la durabilidad de nuestros tejidos, 

completos disponibles).

depende de la construcción de la costura, además 
de la  aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 

las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

Warmly welcoming, Craggan Flax is a textile to make any interior feel like 
home. Deeply textured and thickly woven, it effortlessly blends comfort with 
style to bring irresistible tactility and visual detail to both task and soft seating. 

raw appeal of its natural composition, whilst possessing the contemporary 
aesthetic of a chunky weave to provide an element of stylised texture.



Craggan Flax
www.camirafabrics.com 

Knoll Talus Wold 

Brae Loch Trek 

Marsh Cave Millstone 

Photographic fabric scans are not colour accurate. Always request actual fabric samples before ordering. 

Bracken 

Gravel Esker 

Scree Drumlin Swale 

Craggan Flax - Product information

www.camirafabrics.com

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education,
Hospitality & Leisure, Home

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie,
Wohnbereich

Application industrielle
Lieu de travail, Education,
Hôtellerie et loisirs, L’univers de la maison

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación,
Sector Hotelero & Placer, Hogar

Composition
85% Wool, 10% Flax, 5% Polyamide

Zusammensetzung
85% Wolle, 10% Flachs, 5% Polyamid

Composition
85% Laine, 10% Flax, 5% Polyamide

Composición
85% Lana, 10% Lino, 5% Polyamida

Environment Umweltfreundlich

Enthält Wolle und Bastfasern

Écologique

originaire de Tiges

Ambiental

Width
140 cm minimum

Breite
140 cm nutzbare Breite

Largeur
140 cm minimum

Ancho
140 cm mínimo

Weight
630g/m2 ±5% (882g/lin.m ±5%)

Gewicht
630g/m2 ±5% (882g/lfd.m ±5%)

Poids
630g/m2 ±5% (882g/m.l ±5%)

Peso
630g/m2 ±5% (882g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty / 10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre
Garantie

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

58kg/m3 foam)

The Furniture and Furnishing Regulations

Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

58kg/m3 Schaum)

The Furniture and Furnishing Regulations

Streichholztest)

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

58kg/m3 mousse)

The Furniture and Furnishing Regulations

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

58kg/m3 foam CMHR)

The Furniture and Furnishing Regulations

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Cleaning
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth
using soap and water or use proprietary
upholstery shampoo. For deeper cleaning
use steam or professionally dry clean. Full
details can be found in our cleaning and
disinfection guide.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Mit einem
feuchten Tuch mit Wasser und Seife
abwischen oder mit einem geeigneten
Polstershampoo behandeln. Für eine
Grundreinigung bitte Dampf oder
professionelle Trockenreinigung

Sie in unserem Leitfaden zur Reinigung

Nettoyage

Essuyez avec un chiffon humide avec de
l’eau et du savon ou utilisez un
shampooing pour tissus d’ameublement
exclusif. Pour un nettoyage en profondeur,

professionnel. Vous trouverez tous les

Limpieza
Uso aspirador regularmente. Limpiar con
un trapo usando jabón y agua o producto
limpieza para tapicerías. Para una
limpieza más profunda usen vapor o
limpieza en seco profesional. Los detalles
completos se encuentran en nuestra guía
de limpieza y desinfección.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 

at >40,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

we provide a robust 10 year guarantee (full details 
available). 

Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

Sie von unserem Vertriebsinnendienst oder auf 

Produkt mit >40,000 Scheuertouren, die in der 
Serienfertigung als realistisch angenommen 

die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen. 

auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

Service Clients. Nous validons ce produit – en 

robuste de 10 ans.

une variation de couleurs peut provenir 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

muy variables incluso con la misma muestra. 

disponible en nuestra web o se puede pedir 

este caso, con una repetición de resultados 

desgaste de un tejido. De hecho, estamos tan 
convencidos en la durabilidad de nuestros tejidos, 

completos disponibles).

depende de la construcción de la costura, además 
de la  aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 

las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

Warmly welcoming, Craggan Flax is a textile to make any interior feel like 
home. Deeply textured and thickly woven, it effortlessly blends comfort with 
style to bring irresistible tactility and visual detail to both task and soft seating. 

raw appeal of its natural composition, whilst possessing the contemporary 
aesthetic of a chunky weave to provide an element of stylised texture.



Hi-Tech

Hi-Tech

Width 

Price 

Martindale

140cm

￥19,300/m

Composition   60%Polypropylene 29%Wool 10%Viscose 1%Carbonfibre

Hi-Tech は、静電気の発生を防ぐ帯電防止性能を備えたハイパ
フォーマンスの椅子張地です。商業用途に特化した、厳選され
たカラー展開です。

60,000 cycles　

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education

Einsatzbereich
Büro, Bildung

Application industrielle
Lieu de travail, Education

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación

Composition
60% Polypropylene, 29% Wool,
10% Viscose, 1% Carbon Fibre

Zusammensetzung
60% Polypropylen, 29% Wolle,
10% Viskose, 1% Carbonfaser

Composition
60% Polypropylène, 29% Laine,
10% Viscose, 1% Fibre de carbone

Composición
60% Polipropileno, 29% Lana,
10% Viscosa, 1% Fibra de carbono

Width
140 cm minimum

Breite
140 cm nutzbare Breite

Largeur
140 cm minimum

Ancho
140 cm mínimo

Weight
385 g/m2 ±5% (539 g/lin.m ±5%)

Gewicht
385 g/m2 ±5% (539 g/lfd.m ±5%)

Poids
385 g/m2 ±5% (539 g/m.l ±5%)

Peso
385 g/m2 ±5% (539 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
10 Jahre Garantie

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion*
Garantie 10 ans

Martindale

Resistencia a la abrasión*
10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard
Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness
5 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit
5 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière
5 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz
5 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing
Wet: 4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit
Nass: 4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement Solidez al rozamiento
Húmedo: 4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Electrical Resistivity
ISO 61340-5-1
Resistivity (OHM)
Resistance to groundable point shall not
exceed 1010 OHM

Elektrischer Widerstand
ISO 61340-5-1
Resistivity (OHM)
Widerstand zum Kontaktpunkt soll nicht
1010 OHM übersteigen

Résistivité électrique
ISO 61340-5-1
Resistivity (OHM)
Resistance to groundable point shall not
exceed 1010 OHM

Resistencia eléctrica
ISO 61340-5-1
Resistivity (OHM)
La resitencia al punto de masa no debe
exceder 1010 OHM

Cleaning
Vacuum regularly. Wipe clean with a
damp cloth or shampoo using proprietary
upholstery shampoo.

Reinigung
Regelmässig staubsaugen. Dazu mit
einem feuchten Tuch abwischen, oder mit
einem speziellen Polsterschaum
behandeln.

Nettoyage Limpieza
Limpiar con aspiradora frecuentemente.
Bien lavar con un paño húmedo o con un
champú apropiado para tapicería.

*Abrasion testing produces a wide variability 
of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 
service team. Internally we specify this product 
at >50,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 

we provide a robust 10 year guarantee (full details 
available). 

Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

Sie von unserem Vertriebsinnendienst oder auf 

Produkt mit >50,000 Scheuertouren, die in der 
Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 
Aussagekraft über die Langlebigkeit eines 
Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 
Jahre Garantie (Details auf Anfrage).

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen. 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

Service Clients. Nous validons ce produit – en 

robuste de 10 ans.

Une variation de couleurs peut provenir 

*Los Test de Abrasión producen unos resultados 
muy variables incluso con la misma muestra. 

disponible en nuestra web o se puede pedir 
al Departamento Comercial. Internamente 

este caso, con una repetición de resultados 

desgaste de un tejido. De hecho, estamos tan 
convencidos en la durabilidad de nuestros tejidos, 

completos disponibles).

de la aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

Hi-Tech - Product information

through furniture to earth so there are no nasty shocks. Hi-Tech is an attractive 
plain weave, dobby fabric in a selection of commercial colourways.

AS (TSR3) 0120 OD

www.camirafabrics.com



Corinth 
AS085

Cobalt 
AS004

Twilight 
AS061

Anthracite 
AS078

Charcoal 
AS000

Black 
AS064

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education

Einsatzbereich
Büro, Bildung

Application industrielle
Lieu de travail, Education

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación

Composition
60% Polypropylene, 29% Wool,
10% Viscose, 1% Carbon Fibre

Zusammensetzung
60% Polypropylen, 29% Wolle,
10% Viskose, 1% Carbonfaser

Composition
60% Polypropylène, 29% Laine,
10% Viscose, 1% Fibre de carbone

Composición
60% Polipropileno, 29% Lana,
10% Viscosa, 1% Fibra de carbono

Width
140 cm minimum

Breite
140 cm nutzbare Breite

Largeur
140 cm minimum

Ancho
140 cm mínimo

Weight
385 g/m2 ±5% (539 g/lin.m ±5%)

Gewicht
385 g/m2 ±5% (539 g/lfd.m ±5%)

Poids
385 g/m2 ±5% (539 g/m.l ±5%)

Peso
385 g/m2 ±5% (539 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
10 Jahre Garantie

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion*
Garantie 10 ans

Martindale

Resistencia a la abrasión*
10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard
Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness
5 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit
5 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière
5 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz
5 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing
Wet: 4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit
Nass: 4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement Solidez al rozamiento
Húmedo: 4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Electrical Resistivity
ISO 61340-5-1
Resistivity (OHM)
Resistance to groundable point shall not
exceed 1010 OHM

Elektrischer Widerstand
ISO 61340-5-1
Resistivity (OHM)
Widerstand zum Kontaktpunkt soll nicht
1010 OHM übersteigen

Résistivité électrique
ISO 61340-5-1
Resistivity (OHM)
Resistance to groundable point shall not
exceed 1010 OHM

Resistencia eléctrica
ISO 61340-5-1
Resistivity (OHM)
La resitencia al punto de masa no debe
exceder 1010 OHM

Cleaning
Vacuum regularly. Wipe clean with a
damp cloth or shampoo using proprietary
upholstery shampoo.

Reinigung
Regelmässig staubsaugen. Dazu mit
einem feuchten Tuch abwischen, oder mit
einem speziellen Polsterschaum
behandeln.

Nettoyage Limpieza
Limpiar con aspiradora frecuentemente.
Bien lavar con un paño húmedo o con un
champú apropiado para tapicería.

*Abrasion testing produces a wide variability 
of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 
service team. Internally we specify this product 
at >50,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 

we provide a robust 10 year guarantee (full details 
available). 

Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

Sie von unserem Vertriebsinnendienst oder auf 

Produkt mit >50,000 Scheuertouren, die in der 
Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 
Aussagekraft über die Langlebigkeit eines 
Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 
Jahre Garantie (Details auf Anfrage).

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen. 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

Service Clients. Nous validons ce produit – en 

robuste de 10 ans.

Une variation de couleurs peut provenir 

*Los Test de Abrasión producen unos resultados 
muy variables incluso con la misma muestra. 

disponible en nuestra web o se puede pedir 
al Departamento Comercial. Internamente 

este caso, con una repetición de resultados 

desgaste de un tejido. De hecho, estamos tan 
convencidos en la durabilidad de nuestros tejidos, 

completos disponibles).

de la aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

Hi-Tech - Product information

through furniture to earth so there are no nasty shocks. Hi-Tech is an attractive 
plain weave, dobby fabric in a selection of commercial colourways.

AS (TSR3) 0120 OD

www.camirafabrics.com



Main Line Flax

Main Line Flax

Width 

Price 

Martindale

140cm

￥16,400/m

Composition   75%Virgin Wool 25%Flax

Main Line Flax は、Main Line Plus をよりナチュラルに進化させ
た椅子張地です。ウールに 25％麻繊維をブレンドし糸を紡ぎま
した。紡績後に染色をすることによって、美しいミックスヤー
ンが完成します。レアストーンからインスピレーションを得て
開発された、色調豊かなカラーパレットも特徴です。

50,000 cycles　

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education, Hospitality &
Leisure

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie

Application industrielle
Lieu de travail, Education, Hôtellerie et
loisirs

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación, Sector
Hotelero & Placer

Composition
70% Virgin Wool, 30% Flax

Zusammensetzung
70% Schurwolle, 30% Flachs

Composition
70% Laine Vierge, 30% Lin

Composición
70% Lana Virgen, 30% Lino

Environment

Rapidly renewable and compostable

Umweltfreundlich

Schnell erneuerbar und kompostierbar
Mit Wolle und Bastfasern gefertigt

Écologique

Rapidement renouvelable et compostable

originaire de Tiges

Ambiental

Rapidamente renovable y compostable

Width
140 cm minimum

Breite
140 cm nutzbare Breite

Largeur
140 cm minimum

Ancho
140 cm mínimo

Weight
437 g/m2 ±5% (612 g/lin.m ±5%)

Gewicht
437 g/m2 ±5% (612 g/lfd.m ±5%)

Poids
437 g/m2 ±5% (612 g/m.l ±5%)

Peso
437 g/m2 ±5% (612 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty/10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz/10 Jahre Garantie

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013

3

CMHR Foam)

BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013

3

CMHR Foam)

BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013

3

CMHR Foam)

BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013

3

CMHR Foam)

BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Cleaning
Vacuum regularly. Professionally dry
clean or wipe clean with a damp cloth.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Professionelle

einem feuchten Tuch abwischen.

Nettoyage

tissu humide.

Limpieza
Limpiar con aspirador con regularidad.
Limpiar en seco, o bien lavar con un paño
húmedo.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 

at >35,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

we provide a robust 10 year guarantee (full details 
available). 

Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

Sie von unserem Vertriebsinnendienst oder auf 

Produkt mit >35,000 Scheuertouren, die in der 
Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen. 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

Service Clients. Nous validons ce produit – en 

noter que l’abrasion seule ne constitue pas un 

pour cela que nous vous offrons une garantie 
robuste de 10 ans.

de sa construction ainsi que de l’aiguille et du type 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

muy variables incluso con la misma muestra. 

disponible en nuestra web o se puede pedir 

este caso, con una repetición de resultados 
tan dispares. Tengan en cuenta que el Test de 

desgaste de un tejido. De hecho, estamos tan 
convencidos en la durabilidad de nuestros tejidos, 
que ofrecemos una garantía de 10 años (detalles 
completos disponibles).

Tenga en cuenta que el rendimiento de la costura 

de la aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 
que se aconsejen para coser la costura.

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

Main Line Flax - Product information

Main Line Flax is the natural progression of our all-time favourite Main Line Plus 

been used in textiles for thousands of years thanks to its strong, long and smooth 

interesting solids and cross-colours inspired by the rich tones of rare jewels.

EU Ecolabel : UK/16/005

www.camirafabrics.com

廃色



Main Line Flax
www.camirafabrics.com 

Barbican 
MLF03

Lambeth 
MLF08

Kensington 
MLF07

Upminster 
MLF20

Aldgate 
MLF01

Leyton 
MLF13

Finsbury 
MLF30

Kilburn 
MLF06

Tooting 
MLF17

Goldhawk 
MLF31

Archway 
MLF02

Parsons 
MLF14

Morden 
MLF12

Camden 
MLF26

Paddington Wembley 
MLF11

Euston 
MLF04

Bank 
MLF23

 
MLF40

Hillingdon 
MLF41

Stockwell 
MLF15

Newbury 
MLF10

Bethnal 
MLF25

Waterloo 
MLF21

Charing 
MLF27

Bayswater 
MLF24

Monument Highgate 
MLF33

Westminster 
MLF22

Tufnell 
MLF18

Stanmore 
MLF37

Russell 
MLF38

Holborn 
MLF05

Farringdon Pimlico 
MLF34

Victoria Temple 
MLF16

Greenford 
MLF32

Brompton 
MLF35

Tower 
MLF36

Edgware 
MLF28

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education, Hospitality &
Leisure

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie

Application industrielle
Lieu de travail, Education, Hôtellerie et
loisirs

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación, Sector
Hotelero & Placer

Composition
70% Virgin Wool, 30% Flax

Zusammensetzung
70% Schurwolle, 30% Flachs

Composition
70% Laine Vierge, 30% Lin

Composición
70% Lana Virgen, 30% Lino

Environment

Rapidly renewable and compostable

Umweltfreundlich

Schnell erneuerbar und kompostierbar
Mit Wolle und Bastfasern gefertigt

Écologique

Rapidement renouvelable et compostable

originaire de Tiges

Ambiental

Rapidamente renovable y compostable

Width
140 cm minimum

Breite
140 cm nutzbare Breite

Largeur
140 cm minimum

Ancho
140 cm mínimo

Weight
437 g/m2 ±5% (612 g/lin.m ±5%)

Gewicht
437 g/m2 ±5% (612 g/lfd.m ±5%)

Poids
437 g/m2 ±5% (612 g/m.l ±5%)

Peso
437 g/m2 ±5% (612 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty/10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz/10 Jahre Garantie

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013

3

CMHR Foam)

BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013

3

CMHR Foam)

BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013

3

CMHR Foam)

BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013

3

CMHR Foam)

BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Cleaning
Vacuum regularly. Professionally dry
clean or wipe clean with a damp cloth.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Professionelle

einem feuchten Tuch abwischen.

Nettoyage

tissu humide.

Limpieza
Limpiar con aspirador con regularidad.
Limpiar en seco, o bien lavar con un paño
húmedo.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 

at >35,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

we provide a robust 10 year guarantee (full details 
available). 

Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

Sie von unserem Vertriebsinnendienst oder auf 

Produkt mit >35,000 Scheuertouren, die in der 
Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen. 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

Service Clients. Nous validons ce produit – en 

noter que l’abrasion seule ne constitue pas un 

pour cela que nous vous offrons une garantie 
robuste de 10 ans.

de sa construction ainsi que de l’aiguille et du type 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

muy variables incluso con la misma muestra. 

disponible en nuestra web o se puede pedir 

este caso, con una repetición de resultados 
tan dispares. Tengan en cuenta que el Test de 

desgaste de un tejido. De hecho, estamos tan 
convencidos en la durabilidad de nuestros tejidos, 
que ofrecemos una garantía de 10 años (detalles 
completos disponibles).

Tenga en cuenta que el rendimiento de la costura 

de la aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 
que se aconsejen para coser la costura.

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

Main Line Flax - Product information

Main Line Flax is the natural progression of our all-time favourite Main Line Plus 

been used in textiles for thousands of years thanks to its strong, long and smooth 

interesting solids and cross-colours inspired by the rich tones of rare jewels.

EU Ecolabel : UK/16/005

www.camirafabrics.com
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Main Line Plus

Main Line Plus

Width 

Price 

Martindale

130cm

￥15,200/m

Composition   67%Virgin Wool 33%Flame Retardant Viscose

Main Line Plus は、Camira のコレクションの中で最も人気の高
い生地のひとつです。発売以来、3,000 万メートル以上を生産し、
世界中に販売しています。豊富なカラーバリエーションで様々な
用途に使えるシンプルでリーズナブルな平織りの椅子張地です。

75,000 cycles　
Main Line Plus - Product information

One of the most popular seating fabrics in the Camira collection 
which has sold over 30 million metres since launch. Available in  
an extensive colour palette, this versatile plain weave fabric gives 
a smart appearance to most seating styles.

www.camirafabrics.com

IF (TSR1) 0919 CD

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education,
Hospitality & Leisure

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie

Application industrielle
Lieu de travail, Education,
Hôtellerie et loisirs

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación,
Sector Hotelero & Placer

Composition
67% Wool, 20% Flame Retardant Viscose
13% Viscose

Zusammensetzung

Viskose, 13% Viskose

Composition
67% Laine, 20% Viscose retardeur de

Composición
67% Lana, 20% Viscosa resistente al
fuego 13% Viscosa

Width
130 cm minimum

Breite
130 cm nutzbare Breite

Largeur
130 cm minimum

Ancho
130 cm mínimo

Weight
425 g/m2 ±5% (550 g/lin.m ±5%)

Gewicht
425 g/m2 ±5% (550 g/lfd.m ±5%)

Poids
425 g/m2 ±5% (550 g/m.l ±5%)

Peso
425 g/m2 ±5% (550 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty / 10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre
Garantie

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion*
Usage intense / garantie 10 ans.

Martindale

Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard
BS 5852 Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard
BS 5852 Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard
BS 5852 Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard
BS 5852 Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness
5 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit
5 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière
5 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz
5 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing
Wet: 3/4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit
Nass: 3/4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement Solidez al rozamiento
Húmedo: 3/4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Cleaning
Vacuum regularly. Professionally dry
clean or wipe clean with a damp cloth.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Professionelle
Trockenreinigung. Alternativ dazu mit
einem feuchten Tuch abwischen.

Nettoyage

professionel. Autrement, essuyer avec un
tissu humide.

Limpieza
Limpiar con aspirador con regularidad.
Limpiar en seco, o bien lavar con un paño
húmedo.

*Abrasion testing produces a wide variability 
of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 
service team. Internally we specify this product 
at >45,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

we provide a robust 10 year guarantee (full details 
available). 
Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 
Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

Sie von unserem Vertriebsinnendienst oder auf 

Produkt mit >45,000 Scheuertouren, die in der 
Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 
Aussagekraft über die Langlebigkeit eines 
Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 
Jahre Garantie (Details auf Anfrage).
Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen. 
Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

Service Clients. Nous validons ce produit – en 

robuste de 10 ans.

Une variation de couleurs peut provenir 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

*Los Test de Abrasión producen unos resultados 
muy variables incluso con la misma muestra. 

disponible en nuestra web o se puede pedir 
al Departamento Comercial. Internamente 

este caso, con una repetición de resultados 

desgaste de un tejido. De hecho, estamos tan 
convencidos en la durabilidad de nuestros tejidos, 

completos disponibles).

de la aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.



Main Line Plus
www.camirafabrics.com 

Marmalade 
IF142

Penstemon 
IF147

Red 
IF011

Claret 
IF033

Cressida 
IF112

Tuscany 
IF241

Ruby 
IF101

Wine 
IF019

Matador 
IF272

Carbon 
IF252

Photographic fabric scans are not colour accurate. Always request actual fabric samples before ordering. 
Highlighted shades are available from stock. Other colourways are available in 10 - 15 working days.

Mermaid 
IF231

Bluenote 
IF149

Wedgwood 
IF027

Clipper 
IF111

Lead 
IF058

Royal 
IF020

Girder 
IF276

Juniper 
IF084

Charcoal 
IF000

Black 
IF059

Main Line Plus - Product information

One of the most popular seating fabrics in the Camira collection 
which has sold over 30 million metres since launch. Available in  
an extensive colour palette, this versatile plain weave fabric gives 
a smart appearance to most seating styles.

www.camirafabrics.com

IF (TSR1) 0919 CD

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education,
Hospitality & Leisure

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie

Application industrielle
Lieu de travail, Education,
Hôtellerie et loisirs

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación,
Sector Hotelero & Placer

Composition
67% Wool, 20% Flame Retardant Viscose
13% Viscose

Zusammensetzung

Viskose, 13% Viskose

Composition
67% Laine, 20% Viscose retardeur de

Composición
67% Lana, 20% Viscosa resistente al
fuego 13% Viscosa

Width
130 cm minimum

Breite
130 cm nutzbare Breite

Largeur
130 cm minimum

Ancho
130 cm mínimo

Weight
425 g/m2 ±5% (550 g/lin.m ±5%)

Gewicht
425 g/m2 ±5% (550 g/lfd.m ±5%)

Poids
425 g/m2 ±5% (550 g/m.l ±5%)

Peso
425 g/m2 ±5% (550 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty / 10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre
Garantie

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion*
Usage intense / garantie 10 ans.

Martindale

Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard
BS 5852 Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard
BS 5852 Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard
BS 5852 Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard
BS 5852 Ignition Source 5
BS 7176 Medium Hazard
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness
5 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit
5 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière
5 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz
5 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing
Wet: 3/4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit
Nass: 3/4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement Solidez al rozamiento
Húmedo: 3/4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Cleaning
Vacuum regularly. Professionally dry
clean or wipe clean with a damp cloth.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Professionelle
Trockenreinigung. Alternativ dazu mit
einem feuchten Tuch abwischen.

Nettoyage

professionel. Autrement, essuyer avec un
tissu humide.

Limpieza
Limpiar con aspirador con regularidad.
Limpiar en seco, o bien lavar con un paño
húmedo.

*Abrasion testing produces a wide variability 
of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 
service team. Internally we specify this product 
at >45,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

we provide a robust 10 year guarantee (full details 
available). 
Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 
Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

Sie von unserem Vertriebsinnendienst oder auf 

Produkt mit >45,000 Scheuertouren, die in der 
Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 
Aussagekraft über die Langlebigkeit eines 
Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 
Jahre Garantie (Details auf Anfrage).
Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen. 
Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

Service Clients. Nous validons ce produit – en 

robuste de 10 ans.

Une variation de couleurs peut provenir 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

*Los Test de Abrasión producen unos resultados 
muy variables incluso con la misma muestra. 

disponible en nuestra web o se puede pedir 
al Departamento Comercial. Internamente 

este caso, con una repetición de resultados 

desgaste de un tejido. De hecho, estamos tan 
convencidos en la durabilidad de nuestros tejidos, 

completos disponibles).

de la aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

グレーでマークされた色番は、取寄せに 10 日程度、その他の色番は 2～3週間程度かかります。

Aquamarine 
IF141

Crimson 
IF116

Prudence 
IF250 2025廃番色2025廃番色 2025廃番色

2025廃番色 2025廃番色

2025廃番色



Silk

Silk

Width 

Price 

Martindale

140cm

￥20,200/m

Composition   67%Virgin Wool 22%Flax 11%Silk

Silk は、ウール、麻、シルクの３つの天然繊維をブレンドして作
られたラスティックで魅力的なテキスタイルです。シルク繊維は、
「ノイルシルク」と呼ばれる、生糸を紡ぐ過程で排除された傷の
ある繭などから作られた、短繊維シルクを使用しています。

50,000 cycles　

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education, Hospitality &
Leisure

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie

Application industrielle
Lieu de travail, Education, Hôtellerie et
loisirs

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación, Sector
Hotelero & Placer

Composition
67% Wool, 22% Flax, 11% Silk

Zusammensetzung
67% Schurwolle, 22% Flachs, 11% Seide

Composition
67% Laine Vierge, 22% Flax, 11% Soie

Composición
67% Lana, 22% Flax, 11% Silk

Environment

Rapidly renewable and compostable

silk
Non metallic dyestuffs

Umweltfreundlich

Schnell erneuerbar und kompostierbar

seide gefertigt
Nicht schwermetallhaltige Farbstoffe

Écologique

Rapidement renouvelable et compostable

Ambiental

seda reciclado
Tintes no metálicos

Width
140 cm minimum

Breite
140 cm nutzbare Breite

Largeur
140 cm minimum

Ancho
140 cm mínimo

Weight
495 g/m2 ±5% (693 g/lin.m ±5%)

Gewicht
495 g/m2 ±5% (693 g/lfd.m ±5%)

Poids
495 g/m2 ±5% (693 g/m.l ±5%)

Peso
495 g/m2 ±5% (693 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty / 10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre Garantie

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Cleaning
Vacuum regularly. Professionally dry
clean or wipe clean with a damp cloth.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Professionelle

einem feuchten Tuch abwischen.

Nettoyage

tissu humide.

Limpieza
Limpiar con aspirador con regularidad.
Limpiar en seco, o bien lavar con un paño
húmedo.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 

at >35,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 

we provide a robust 10 year guarantee (full details 
available). 

Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

Sie von unserem Vertriebsinnendienst oder auf 

Produkt mit >35,000 Scheuertouren, die in der 
Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen. 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

Service Clients. Nous validons ce produit – en 

pour cela que nous vous offrons une garantie 
robuste de 10 ans.

Une variation de couleurs peut provenir 

muy variables incluso con la misma muestra. 

disponible en nuestra web o se puede pedir 

pensamos que es lo más realista posible en 
este caso, con una repetición de resultados 
tan dispares. Tengan en cuenta que el Test de 

desgaste de un tejido. De hecho, estamos tan 
convencidos en la durabilidad de nuestros tejidos, 
que ofrecemos una garantía de 10 años (detalles 
completos disponibles).

Tenga en cuenta que el rendimiento de la costura 
depende de la construcción de la costura, además 
de la aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 
que se aconsejen para coser la costura.

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

Silk - Product information

Silk is a beautifully constructed dobby weave fabric created with a three tone tweed 

and wool. This product has a fantastic eco-story, a luxuriously soft handle and is 

The fabric offers a colour palette of muted pastels with brighter highlights.

SLK (TSR5) 1119 CD

www.camirafabrics.com



Photographic fabric scans are not colour accurate. Always request actual fabric samples before ordering. 

Arabia 
SLK02

Sahara 
SLK01

Byzantine 
SLK03

Empress 
SLK05

Forbidden 
SLK07

Parthian 
SLK09

Oriental 
SLK12

Divine 
SLK13

Emperor 
SLK16

Pamir 
SLK14

Dynasty  
SLK17

Chancellor 
SLK19

Incense 
SLK06

Brunei 
SLK08

Monarch 
SLK15

Kingdom 
SLK10

Imeon 
SLK20

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education, Hospitality &
Leisure

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie

Application industrielle
Lieu de travail, Education, Hôtellerie et
loisirs

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación, Sector
Hotelero & Placer

Composition
67% Wool, 22% Flax, 11% Silk

Zusammensetzung
67% Schurwolle, 22% Flachs, 11% Seide

Composition
67% Laine Vierge, 22% Flax, 11% Soie

Composición
67% Lana, 22% Flax, 11% Silk

Environment

Rapidly renewable and compostable

silk
Non metallic dyestuffs

Umweltfreundlich

Schnell erneuerbar und kompostierbar

seide gefertigt
Nicht schwermetallhaltige Farbstoffe

Écologique

Rapidement renouvelable et compostable

Ambiental

seda reciclado
Tintes no metálicos

Width
140 cm minimum

Breite
140 cm nutzbare Breite

Largeur
140 cm minimum

Ancho
140 cm mínimo

Weight
495 g/m2 ±5% (693 g/lin.m ±5%)

Gewicht
495 g/m2 ±5% (693 g/lfd.m ±5%)

Poids
495 g/m2 ±5% (693 g/m.l ±5%)

Peso
495 g/m2 ±5% (693 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty / 10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre Garantie

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Cleaning
Vacuum regularly. Professionally dry
clean or wipe clean with a damp cloth.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Professionelle

einem feuchten Tuch abwischen.

Nettoyage

tissu humide.

Limpieza
Limpiar con aspirador con regularidad.
Limpiar en seco, o bien lavar con un paño
húmedo.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 

at >35,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 

we provide a robust 10 year guarantee (full details 
available). 

Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

Sie von unserem Vertriebsinnendienst oder auf 

Produkt mit >35,000 Scheuertouren, die in der 
Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen. 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

Service Clients. Nous validons ce produit – en 

pour cela que nous vous offrons une garantie 
robuste de 10 ans.

Une variation de couleurs peut provenir 

muy variables incluso con la misma muestra. 

disponible en nuestra web o se puede pedir 

pensamos que es lo más realista posible en 
este caso, con una repetición de resultados 
tan dispares. Tengan en cuenta que el Test de 

desgaste de un tejido. De hecho, estamos tan 
convencidos en la durabilidad de nuestros tejidos, 
que ofrecemos una garantía de 10 años (detalles 
completos disponibles).

Tenga en cuenta que el rendimiento de la costura 
depende de la construcción de la costura, además 
de la aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 
que se aconsejen para coser la costura.

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

Silk - Product information

Silk is a beautifully constructed dobby weave fabric created with a three tone tweed 

and wool. This product has a fantastic eco-story, a luxuriously soft handle and is 

The fabric offers a colour palette of muted pastels with brighter highlights.

SLK (TSR5) 1119 CD

www.camirafabrics.com



Sumi & Kyoto

Sumi & Kyoto

sign. Th

Kyoto looks to traditional Japanese textiles, inspired by their resist dyeing techniques 
and artisan stitching in a subtle grid pattern. Together they form a delicate pairing, 

Width 

Price 

Martindale

138cm

￥17,800/m

Composition   90%Wool 10%Polyamide 

200,000 cycles　

Width 

Price 

Martindale

138cm                       
Composition   90%Wool 10%Polyamide 

200,000 cycles　

Sumi

Kyoto

Sumi & Kyoto - Product information

www.camirafabrics.com

SUR KOY (TSR2/2) 1020 KJ

Technical information
UK D F ES
Industry Application
Workplace, Education, Hospitality &
Lesiure, Home

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie,
Wohnbereich

Application industrielle
Lieu de travail, Education, Hotellerie et
loisir, L’univers de la maison

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación, Sector
Hotelero & Placer, Hogar

Composition
90% Wool, 10% Polyamide

Zusammensetzung
90% Wolle, 10% Polyamid

Composition
90% Laine, 10% Polyamide

Composición
90% Lana, 10% Polyamida

Environment Umweltfreundlich Écologique Ambiental

Width
138cm minimum

Breite
138cm nutzbare Breite

Largeur
138cm minimum

Ancho
138cm mínimo

Weight
340g/m2 ±5% (469g/lin.m ±5%)

Gewicht
340g/m2 ±5% (469g/lfd.m ±5%)

Poids
340g/m2 ±5% (469g/m.l ±5%)

Peso
340g/m2 ±5% (469g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty / 10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013

The furniture and furnishing (Fire) (Safety)
regulations 1988 (Cigarette and match)
Optional: Please specify when
ordering:

when FR treated

when FR treated

FR treated
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
when FR treated

Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013

The furniture and furnishing (Fire) (Safety)
regulations 1988 (Cigarette and match)
Bitte bei Auftragserteilung angeben:

wenn mit FR ausgerüstet

wenn mit FR ausgerüstet

mit FR ausgerüstet
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
wenn mit FR ausgerüstet

ausgerüstett

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013

The furniture and furnishing (Fire) (Safety)
regulations 1988 (Cigarette and match)
Prière de le mentionner lors de la
commande:

si traitement FR

si traitement FR

traitement FR
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes si
traitement FR

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013

The furniture and furnishing (Fire) (Safety)
regulations 1988 (Cigarette and match)

requiere en el pedido:

base FR

estando con tratamiento FR

estando con tratamiento FR

estando con tratamiento FR
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
estando con tratamiento FR

tratamiento FR

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Acoustic Properties

available upon request

Akustische Eigenschaften Propriétés Accoustiques

acoustiques disponibles sur demande

Acústico Propiedades

disponibles bajo petición

Cleaning
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth
using soap and water or use proprietary
upholstery shampoo. For deeper cleaning
use steam or professionally dry clean. Full
details can be found in our cleaning and
disinfection guide.

Reinigung

feuchten Tuch mit Wasser und Seife
abwischen oder mit einem geeigneten
Polstershampoo behandeln. Für eine
Grundreinigung bitte Dampf oder
professionelle Trockenreinigung

Sie in unserem Leitfaden zur Reinigung

Nettoyage

Essuyez avec un chiffon humide avec de
l’eau et du savon ou utilisez un
shampooing pour tissus d’ameublement
exclusif. Pour un nettoyage en profondeur,

professionnel. Vous trouverez tous les

Limpieza
Uso aspirador regularmente. Limpiar con
un trapo usando jabón y agua o producto
limpieza para tapicerías. Para una

limpieza en seco profesional. Los detalles
completos se encuentran en nuestra guía
de limpieza y desinfección.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 

at >150,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

that we provide a robust 10 year guarantee 
(full details available). Please note that seam 
performance is dependent on seam construction 
and needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken. Batch to batch 
variations in shade may occur within commercial 
tolerances. We reserve the right to alter technical 

Design Rights and the Copyright in all designs are 
the exclusive property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

erhalten Sie von unserem Vertriebsinnendienst 

dieses Produkt mit >150,000 Scheuertouren, die 
in der Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

contacter notre Service Clients. Nous validons 

tests. Merci de noter que l’abrasion seule ne 

une garantie robuste de 10 ans. Veuillez noter que 

une variation de couleurs peut provenir 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

muy variables incluso con la misma muestra. 

en este caso, con una repetición de resultados 
tan dispares. Tengan en cuenta que el Test de 

el desgaste de un tejido. De hecho, estamos 
tan convencidos en la durabilidad de nuestros 
tejidos, que ofrecemos una garantía de 10 
años (detalles completos disponibles). Tenga 
en cuenta que el rendimiento de la costura 
depende de la construcción de la costura, 

recomendamos que se aconsejen para coser 
la costura. Las variaciones de lote a lote en la 
sombra se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

With Treatment

Sumi & Kyoto - Product information

www.camirafabrics.com

SUR KOY (TSR2/2) 1020 KJ

Technical information
UK D F ES
Industry Application
Workplace, Education, Hospitality &
Lesiure, Home

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie,
Wohnbereich

Application industrielle
Lieu de travail, Education, Hotellerie et
loisir, L’univers de la maison

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación, Sector
Hotelero & Placer, Hogar

Composition
90% Wool, 10% Polyamide

Zusammensetzung
90% Wolle, 10% Polyamid

Composition
90% Laine, 10% Polyamide

Composición
90% Lana, 10% Polyamida

Environment Umweltfreundlich Écologique Ambiental

Width
138cm minimum

Breite
138cm nutzbare Breite

Largeur
138cm minimum

Ancho
138cm mínimo

Weight
340g/m2 ±5% (469g/lin.m ±5%)

Gewicht
340g/m2 ±5% (469g/lfd.m ±5%)

Poids
340g/m2 ±5% (469g/m.l ±5%)

Peso
340g/m2 ±5% (469g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty / 10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013

The furniture and furnishing (Fire) (Safety)
regulations 1988 (Cigarette and match)
Optional: Please specify when
ordering:

when FR treated

when FR treated

FR treated
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
when FR treated

Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013

The furniture and furnishing (Fire) (Safety)
regulations 1988 (Cigarette and match)
Bitte bei Auftragserteilung angeben:

wenn mit FR ausgerüstet

wenn mit FR ausgerüstet

mit FR ausgerüstet
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
wenn mit FR ausgerüstet

ausgerüstett

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013

The furniture and furnishing (Fire) (Safety)
regulations 1988 (Cigarette and match)
Prière de le mentionner lors de la
commande:

si traitement FR

si traitement FR

traitement FR
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes si
traitement FR

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013

The furniture and furnishing (Fire) (Safety)
regulations 1988 (Cigarette and match)

requiere en el pedido:

base FR

estando con tratamiento FR

estando con tratamiento FR

estando con tratamiento FR
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
estando con tratamiento FR

tratamiento FR

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Acoustic Properties

available upon request

Akustische Eigenschaften Propriétés Accoustiques

acoustiques disponibles sur demande

Acústico Propiedades

disponibles bajo petición

Cleaning
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth
using soap and water or use proprietary
upholstery shampoo. For deeper cleaning
use steam or professionally dry clean. Full
details can be found in our cleaning and
disinfection guide.

Reinigung

feuchten Tuch mit Wasser und Seife
abwischen oder mit einem geeigneten
Polstershampoo behandeln. Für eine
Grundreinigung bitte Dampf oder
professionelle Trockenreinigung

Sie in unserem Leitfaden zur Reinigung

Nettoyage

Essuyez avec un chiffon humide avec de
l’eau et du savon ou utilisez un
shampooing pour tissus d’ameublement
exclusif. Pour un nettoyage en profondeur,

professionnel. Vous trouverez tous les

Limpieza
Uso aspirador regularmente. Limpiar con
un trapo usando jabón y agua o producto
limpieza para tapicerías. Para una

limpieza en seco profesional. Los detalles
completos se encuentran en nuestra guía
de limpieza y desinfección.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 

at >150,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

that we provide a robust 10 year guarantee 
(full details available). Please note that seam 
performance is dependent on seam construction 
and needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken. Batch to batch 
variations in shade may occur within commercial 
tolerances. We reserve the right to alter technical 

Design Rights and the Copyright in all designs are 
the exclusive property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

erhalten Sie von unserem Vertriebsinnendienst 

dieses Produkt mit >150,000 Scheuertouren, die 
in der Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

contacter notre Service Clients. Nous validons 

tests. Merci de noter que l’abrasion seule ne 

une garantie robuste de 10 ans. Veuillez noter que 

une variation de couleurs peut provenir 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

muy variables incluso con la misma muestra. 

en este caso, con una repetición de resultados 
tan dispares. Tengan en cuenta que el Test de 

el desgaste de un tejido. De hecho, estamos 
tan convencidos en la durabilidad de nuestros 
tejidos, que ofrecemos una garantía de 10 
años (detalles completos disponibles). Tenga 
en cuenta que el rendimiento de la costura 
depende de la construcción de la costura, 

recomendamos que se aconsejen para coser 
la costura. Las variaciones de lote a lote en la 
sombra se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

With Treatment

Sumi と Kyoto は日本のミニマルなデザインからインスピレーションを受けて作ら

れたファブリックです。Sumi は日本の水墨画をイメージしてデザインされました。

Kyoto は染め分けした糸を使った日本の伝統的な絣織をイメージし、グリッド調の

デザインに仕上げられています。繊細で控えめ、洗練されたこのファブリックは時

代を超えたミニマリズムを表現しています。

￥18,800/m
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Sumi & Kyoto - Product information

www.camirafabrics.com

SUR KOY (TSR2/2) 1020 KJ

Technical information
UK D F ES
Industry Application
Workplace, Education, Hospitality &
Lesiure, Home

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie,
Wohnbereich

Application industrielle
Lieu de travail, Education, Hotellerie et
loisir, L’univers de la maison

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación, Sector
Hotelero & Placer, Hogar

Composition
90% Wool, 10% Polyamide

Zusammensetzung
90% Wolle, 10% Polyamid

Composition
90% Laine, 10% Polyamide

Composición
90% Lana, 10% Polyamida

Environment Umweltfreundlich Écologique Ambiental

Width
138cm minimum

Breite
138cm nutzbare Breite

Largeur
138cm minimum

Ancho
138cm mínimo

Weight
340g/m2 ±5% (469g/lin.m ±5%)

Gewicht
340g/m2 ±5% (469g/lfd.m ±5%)

Poids
340g/m2 ±5% (469g/m.l ±5%)

Peso
340g/m2 ±5% (469g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty / 10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013

The furniture and furnishing (Fire) (Safety)
regulations 1988 (Cigarette and match)
Optional: Please specify when
ordering:

when FR treated

when FR treated

FR treated
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
when FR treated

Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013

The furniture and furnishing (Fire) (Safety)
regulations 1988 (Cigarette and match)
Bitte bei Auftragserteilung angeben:

wenn mit FR ausgerüstet

wenn mit FR ausgerüstet

mit FR ausgerüstet
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
wenn mit FR ausgerüstet

ausgerüstett

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013

The furniture and furnishing (Fire) (Safety)
regulations 1988 (Cigarette and match)
Prière de le mentionner lors de la
commande:

si traitement FR

si traitement FR

traitement FR
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes si
traitement FR

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013

The furniture and furnishing (Fire) (Safety)
regulations 1988 (Cigarette and match)

requiere en el pedido:

base FR

estando con tratamiento FR

estando con tratamiento FR

estando con tratamiento FR
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
estando con tratamiento FR

tratamiento FR

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Acoustic Properties

available upon request

Akustische Eigenschaften Propriétés Accoustiques

acoustiques disponibles sur demande

Acústico Propiedades

disponibles bajo petición

Cleaning
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth
using soap and water or use proprietary
upholstery shampoo. For deeper cleaning
use steam or professionally dry clean. Full
details can be found in our cleaning and
disinfection guide.

Reinigung

feuchten Tuch mit Wasser und Seife
abwischen oder mit einem geeigneten
Polstershampoo behandeln. Für eine
Grundreinigung bitte Dampf oder
professionelle Trockenreinigung

Sie in unserem Leitfaden zur Reinigung

Nettoyage

Essuyez avec un chiffon humide avec de
l’eau et du savon ou utilisez un
shampooing pour tissus d’ameublement
exclusif. Pour un nettoyage en profondeur,

professionnel. Vous trouverez tous les

Limpieza
Uso aspirador regularmente. Limpiar con
un trapo usando jabón y agua o producto
limpieza para tapicerías. Para una

limpieza en seco profesional. Los detalles
completos se encuentran en nuestra guía
de limpieza y desinfección.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 

at >150,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

that we provide a robust 10 year guarantee 
(full details available). Please note that seam 
performance is dependent on seam construction 
and needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken. Batch to batch 
variations in shade may occur within commercial 
tolerances. We reserve the right to alter technical 

Design Rights and the Copyright in all designs are 
the exclusive property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

erhalten Sie von unserem Vertriebsinnendienst 

dieses Produkt mit >150,000 Scheuertouren, die 
in der Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

contacter notre Service Clients. Nous validons 

tests. Merci de noter que l’abrasion seule ne 

une garantie robuste de 10 ans. Veuillez noter que 

une variation de couleurs peut provenir 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

muy variables incluso con la misma muestra. 

en este caso, con una repetición de resultados 
tan dispares. Tengan en cuenta que el Test de 

el desgaste de un tejido. De hecho, estamos 
tan convencidos en la durabilidad de nuestros 
tejidos, que ofrecemos una garantía de 10 
años (detalles completos disponibles). Tenga 
en cuenta que el rendimiento de la costura 
depende de la construcción de la costura, 

recomendamos que se aconsejen para coser 
la costura. Las variaciones de lote a lote en la 
sombra se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

With Treatment

Sumi & Kyoto - Product information

www.camirafabrics.com

SUR KOY (TSR2/2) 1020 KJ

Technical information
UK D F ES
Industry Application
Workplace, Education, Hospitality &
Lesiure, Home

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie,
Wohnbereich

Application industrielle
Lieu de travail, Education, Hotellerie et
loisir, L’univers de la maison

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación, Sector
Hotelero & Placer, Hogar

Composition
90% Wool, 10% Polyamide

Zusammensetzung
90% Wolle, 10% Polyamid

Composition
90% Laine, 10% Polyamide

Composición
90% Lana, 10% Polyamida

Environment Umweltfreundlich Écologique Ambiental

Width
138cm minimum

Breite
138cm nutzbare Breite

Largeur
138cm minimum

Ancho
138cm mínimo

Weight
340g/m2 ±5% (469g/lin.m ±5%)

Gewicht
340g/m2 ±5% (469g/lfd.m ±5%)

Poids
340g/m2 ±5% (469g/m.l ±5%)

Peso
340g/m2 ±5% (469g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty / 10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013

The furniture and furnishing (Fire) (Safety)
regulations 1988 (Cigarette and match)
Optional: Please specify when
ordering:

when FR treated

when FR treated

FR treated
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
when FR treated

Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013

The furniture and furnishing (Fire) (Safety)
regulations 1988 (Cigarette and match)
Bitte bei Auftragserteilung angeben:

wenn mit FR ausgerüstet

wenn mit FR ausgerüstet

mit FR ausgerüstet
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
wenn mit FR ausgerüstet

ausgerüstett

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013

The furniture and furnishing (Fire) (Safety)
regulations 1988 (Cigarette and match)
Prière de le mentionner lors de la
commande:

si traitement FR

si traitement FR

traitement FR
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes si
traitement FR

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013

The furniture and furnishing (Fire) (Safety)
regulations 1988 (Cigarette and match)

requiere en el pedido:

base FR

estando con tratamiento FR

estando con tratamiento FR

estando con tratamiento FR
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
estando con tratamiento FR

tratamiento FR

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Acoustic Properties

available upon request

Akustische Eigenschaften Propriétés Accoustiques

acoustiques disponibles sur demande

Acústico Propiedades

disponibles bajo petición

Cleaning
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth
using soap and water or use proprietary
upholstery shampoo. For deeper cleaning
use steam or professionally dry clean. Full
details can be found in our cleaning and
disinfection guide.

Reinigung

feuchten Tuch mit Wasser und Seife
abwischen oder mit einem geeigneten
Polstershampoo behandeln. Für eine
Grundreinigung bitte Dampf oder
professionelle Trockenreinigung

Sie in unserem Leitfaden zur Reinigung

Nettoyage

Essuyez avec un chiffon humide avec de
l’eau et du savon ou utilisez un
shampooing pour tissus d’ameublement
exclusif. Pour un nettoyage en profondeur,

professionnel. Vous trouverez tous les

Limpieza
Uso aspirador regularmente. Limpiar con
un trapo usando jabón y agua o producto
limpieza para tapicerías. Para una

limpieza en seco profesional. Los detalles
completos se encuentran en nuestra guía
de limpieza y desinfección.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 

at >150,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

that we provide a robust 10 year guarantee 
(full details available). Please note that seam 
performance is dependent on seam construction 
and needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken. Batch to batch 
variations in shade may occur within commercial 
tolerances. We reserve the right to alter technical 

Design Rights and the Copyright in all designs are 
the exclusive property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

erhalten Sie von unserem Vertriebsinnendienst 

dieses Produkt mit >150,000 Scheuertouren, die 
in der Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

contacter notre Service Clients. Nous validons 

tests. Merci de noter que l’abrasion seule ne 

une garantie robuste de 10 ans. Veuillez noter que 

une variation de couleurs peut provenir 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

muy variables incluso con la misma muestra. 

en este caso, con una repetición de resultados 
tan dispares. Tengan en cuenta que el Test de 

el desgaste de un tejido. De hecho, estamos 
tan convencidos en la durabilidad de nuestros 
tejidos, que ofrecemos una garantía de 10 
años (detalles completos disponibles). Tenga 
en cuenta que el rendimiento de la costura 
depende de la construcción de la costura, 

recomendamos que se aconsejen para coser 
la costura. Las variaciones de lote a lote en la 
sombra se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

With Treatment



Sumi

Sumi

The Story

natural textile embraces a purity of composition and an impeccably simple aesthetic 
which makes it both without age, yet achingly current. Evoking the ancient Japanese 
painting technique from which it takes its name, Sumi’s perfectly considered palette 

residential interiors. Designed to work in harmony with the striated grid of Kyoto, 
a selection of Sumi’s neutral colourways have pairings in this sister range. 

Width 

Price 

Martindale

138cm                       
￥17,800/m

Composition   90%Wool 10%Polyamide

Sumiは、ウールの質感の良さを活かしたナチュラルでモダンな椅子
張地です。今回、新たに日本の美を意識した21色のカラーバリエー
ションが加わりました。摩耗強度も高く、ウールの美しい素材感を、
商業施設や住宅のインテリアにご使用いただけます。

200,000 cycles　
Sumi - Product information

www.camirafabrics.com

SUR (TSR7) 1121 ILN

Technical information
UK D F ES
Industry Application
Workplace, Education, Hospitality &
Lesiure, Home

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie,
Wohnbereich

Application industrielle
Lieu de travail, Education, Hotellerie et
loisir, L’univers de la maison

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación, Sector
Hotelero & Placer, Hogar

Composition
90% Wool, 10% Polyamide

Zusammensetzung
90% Wolle, 10% Polyamid

Composition
90% Laine, 10% Polyamide

Composición
90% Lana, 10% Polyamida

Environment Umweltfreundlich Écologique Ambiental

Width
138cm minimum

Breite
138cm nutzbare Breite

Largeur
138cm minimum

Ancho
138cm mínimo

Weight
350g/m2 ±7.5% (483g/lin.m ±7.5%)

Gewicht
350g/m2 ±7.5% (483g/lfd.m ±7.5%)

Poids
350g/m2 ±7.5% (483g/m.l ±7.5%)

Peso
350g/m2 ±7.5% (483g/lin.m ±7.5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty / 10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013
UNI 9175 Classe 1 IM
IMO FTP Code (Part 8)
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)
Regulations 1988 (UK domestic cigarette
and match)
Optional: Please specify when
ordering:
BS 5852 Ignition Source 5 with
EnviroFlam5
BS 7176 Medium Hazard with EnviroFlam5

when FR treated

when FR treated

FR treated
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
when FR treated
IMO FTP Code (Part 7) when FR treated
Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013
UNI 9175 Classe 1 IM
IMO FTP Code (Part 8)
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)
Regulations 1988 (UK Wohnmöbel
Zigarettentest und Streichholztest)
Bitte bei Auftragserteilung angeben:
BS 5852 Ignition Source 5 mit
EnviroFlam5
BS 7176 Medium Hazard mit EnviroFlam5

wenn mit FR ausgerüstet

wenn mit FR ausgerüstet

mit FR ausgerüstet
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
wenn mit FR ausgerüstet
IMO FTP Code (Part 7) wenn mit FR
ausgerüstett

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013
UNI 9175 Classe 1 IM
IMO FTP Code (Part 8)
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)
Regulations 1988 (UK domicile cigarette
et allumette)
Prière de le mentionner lors de la
commande:
BS 5852 Ignition Source 5 avec
EnviroFlam5
BS 7176 Medium Hazard avec
EnviroFlam5

si traitement FR

si traitement FR

traitement FR
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes si
traitement FR
IMO FTP Code (Part 7) si traitement FR

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013
UNI 9175 Classe 1 IM
IMO FTP Code (Part 8)
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)

y cerilla)

requiere en el pedido:
BS 5852 Ignition Source 5 con
EnviroFlam5
BS 7176 Medium Hazard con EnviroFlam5

estando con tratamiento FR

estando con tratamiento FR

estando con tratamiento FR
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
estando con tratamiento FR
IMO FTP Code (Part 7) estando con
tratamiento FR

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness
4-6 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit
4-6 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière
4-6 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz
4-6 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing
Wet: 4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit
Nass: 4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement Solidez al rozamiento
Húmedo: 4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Acoustic Properties

available upon request

Akustische Eigenschaften Propriétés Accoustiques

acoustiques disponibles sur demande

Acústico Propiedades

disponibles bajo petición

Cleaning
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth
using a proprietary upholstery shampoo/
soap. For deeper cleaning use steam or
professionally dry clean. Full details can
be found in our cleaning and disinfection
guide.

Reinigung

feuchten Tuch abwischen oder mit einem
geeigneten Polstershampoo behandeln.
Für eine Grundreinigung bitte Dampf oder
professionelle Trockenreinigung

Sie in unserem Leitfaden zur Reinigung

Nettoyage

Essuyez avec un chiffon humide en
utilisant un shampooing/savon pour tissus
d’ameublement exclusif. Pour un
nettoyage en profondeur, utilisez la

professionnel. Vous trouverez tous les

Limpieza
Uso aspirador regularmente. Limpiar con
un trapo usando jabón y agua o producto
limpieza para tapicerías. Para una

limpieza en seco profesional. Los detalles
completos se encuentran en nuestra guía
de limpieza y desinfección.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 
service team. Internally we specify this product 
at >150,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

that we provide a robust 10 year guarantee 
(full details available). Please note that seam 
performance is dependent on seam construction 
and needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken. Batch to batch 
variations in shade may occur within commercial 
tolerances. We reserve the right to alter technical 

Design Rights and the Copyright in all designs are 
the exclusive property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

erhalten Sie von unserem Vertriebsinnendienst 

dieses Produkt mit >150,000 Scheuertouren, die 
in der Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

contacter notre Service Clients. Nous validons 

tests. Merci de noter que l’abrasion seule ne 

une garantie robuste de 10 ans. Veuillez noter que 

une variation de couleurs peut provenir 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

muy variables incluso con la misma muestra. 

pedir al Departamento Comercial. Internamente 

en este caso, con una repetición de resultados 
tan dispares. Tengan en cuenta que el Test de 

el desgaste de un tejido. De hecho, estamos 
tan convencidos en la durabilidad de nuestros 
tejidos, que ofrecemos una garantía de 10 
años (detalles completos disponibles). Tenga 
en cuenta que el rendimiento de la costura 
depende de la construcción de la costura, 

recomendamos que se aconsejen para coser 
la costura. Las variaciones de lote a lote en la 
sombra se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

With FR Treatment

EU Ecolabel : AT/016/007

Sumi - Product information

www.camirafabrics.com

SUR (TSR7) 1121 ILN

Technical information
UK D F ES
Industry Application
Workplace, Education, Hospitality &
Lesiure, Home

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie,
Wohnbereich

Application industrielle
Lieu de travail, Education, Hotellerie et
loisir, L’univers de la maison

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación, Sector
Hotelero & Placer, Hogar

Composition
90% Wool, 10% Polyamide

Zusammensetzung
90% Wolle, 10% Polyamid

Composition
90% Laine, 10% Polyamide

Composición
90% Lana, 10% Polyamida

Environment Umweltfreundlich Écologique Ambiental

Width
138cm minimum

Breite
138cm nutzbare Breite

Largeur
138cm minimum

Ancho
138cm mínimo

Weight
350g/m2 ±7.5% (483g/lin.m ±7.5%)

Gewicht
350g/m2 ±7.5% (483g/lfd.m ±7.5%)

Poids
350g/m2 ±7.5% (483g/m.l ±7.5%)

Peso
350g/m2 ±7.5% (483g/lin.m ±7.5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty / 10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013
UNI 9175 Classe 1 IM
IMO FTP Code (Part 8)
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)
Regulations 1988 (UK domestic cigarette
and match)
Optional: Please specify when
ordering:
BS 5852 Ignition Source 5 with
EnviroFlam5
BS 7176 Medium Hazard with EnviroFlam5

when FR treated

when FR treated

FR treated
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
when FR treated
IMO FTP Code (Part 7) when FR treated
Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013
UNI 9175 Classe 1 IM
IMO FTP Code (Part 8)
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)
Regulations 1988 (UK Wohnmöbel
Zigarettentest und Streichholztest)
Bitte bei Auftragserteilung angeben:
BS 5852 Ignition Source 5 mit
EnviroFlam5
BS 7176 Medium Hazard mit EnviroFlam5

wenn mit FR ausgerüstet

wenn mit FR ausgerüstet

mit FR ausgerüstet
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
wenn mit FR ausgerüstet
IMO FTP Code (Part 7) wenn mit FR
ausgerüstett

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013
UNI 9175 Classe 1 IM
IMO FTP Code (Part 8)
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)
Regulations 1988 (UK domicile cigarette
et allumette)
Prière de le mentionner lors de la
commande:
BS 5852 Ignition Source 5 avec
EnviroFlam5
BS 7176 Medium Hazard avec
EnviroFlam5

si traitement FR

si traitement FR

traitement FR
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes si
traitement FR
IMO FTP Code (Part 7) si traitement FR

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013
UNI 9175 Classe 1 IM
IMO FTP Code (Part 8)
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)

y cerilla)

requiere en el pedido:
BS 5852 Ignition Source 5 con
EnviroFlam5
BS 7176 Medium Hazard con EnviroFlam5

estando con tratamiento FR

estando con tratamiento FR

estando con tratamiento FR
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
estando con tratamiento FR
IMO FTP Code (Part 7) estando con
tratamiento FR

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness
4-6 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit
4-6 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière
4-6 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz
4-6 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing
Wet: 4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit
Nass: 4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement Solidez al rozamiento
Húmedo: 4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Acoustic Properties

available upon request

Akustische Eigenschaften Propriétés Accoustiques

acoustiques disponibles sur demande

Acústico Propiedades

disponibles bajo petición

Cleaning
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth
using a proprietary upholstery shampoo/
soap. For deeper cleaning use steam or
professionally dry clean. Full details can
be found in our cleaning and disinfection
guide.

Reinigung

feuchten Tuch abwischen oder mit einem
geeigneten Polstershampoo behandeln.
Für eine Grundreinigung bitte Dampf oder
professionelle Trockenreinigung

Sie in unserem Leitfaden zur Reinigung

Nettoyage

Essuyez avec un chiffon humide en
utilisant un shampooing/savon pour tissus
d’ameublement exclusif. Pour un
nettoyage en profondeur, utilisez la

professionnel. Vous trouverez tous les

Limpieza
Uso aspirador regularmente. Limpiar con
un trapo usando jabón y agua o producto
limpieza para tapicerías. Para una

limpieza en seco profesional. Los detalles
completos se encuentran en nuestra guía
de limpieza y desinfección.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 
service team. Internally we specify this product 
at >150,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

that we provide a robust 10 year guarantee 
(full details available). Please note that seam 
performance is dependent on seam construction 
and needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken. Batch to batch 
variations in shade may occur within commercial 
tolerances. We reserve the right to alter technical 

Design Rights and the Copyright in all designs are 
the exclusive property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

erhalten Sie von unserem Vertriebsinnendienst 

dieses Produkt mit >150,000 Scheuertouren, die 
in der Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

contacter notre Service Clients. Nous validons 

tests. Merci de noter que l’abrasion seule ne 

une garantie robuste de 10 ans. Veuillez noter que 

une variation de couleurs peut provenir 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

muy variables incluso con la misma muestra. 

pedir al Departamento Comercial. Internamente 

en este caso, con una repetición de resultados 
tan dispares. Tengan en cuenta que el Test de 

el desgaste de un tejido. De hecho, estamos 
tan convencidos en la durabilidad de nuestros 
tejidos, que ofrecemos una garantía de 10 
años (detalles completos disponibles). Tenga 
en cuenta que el rendimiento de la costura 
depende de la construcción de la costura, 

recomendamos que se aconsejen para coser 
la costura. Las variaciones de lote a lote en la 
sombra se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

With FR Treatment

EU Ecolabel : AT/016/007



Kama 
SUR16

Seto 
SUR18

Daisen 
SUR09

Tamura 
SUR22

Noda 
SUR14

Yokote 
SUR27

Mito 
SUR21

Tono 
SUR23

Mobara 
SUR12

Narita 
SUR13

Yabu 
SUR20

Abiko 
SUR07

Sumi - Product information

www.camirafabrics.com

SUR (TSR7) 1121 ILN

Technical information
UK D F ES
Industry Application
Workplace, Education, Hospitality &
Lesiure, Home

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie,
Wohnbereich

Application industrielle
Lieu de travail, Education, Hotellerie et
loisir, L’univers de la maison

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación, Sector
Hotelero & Placer, Hogar

Composition
90% Wool, 10% Polyamide

Zusammensetzung
90% Wolle, 10% Polyamid

Composition
90% Laine, 10% Polyamide

Composición
90% Lana, 10% Polyamida

Environment Umweltfreundlich Écologique Ambiental

Width
138cm minimum

Breite
138cm nutzbare Breite

Largeur
138cm minimum

Ancho
138cm mínimo

Weight
350g/m2 ±7.5% (483g/lin.m ±7.5%)

Gewicht
350g/m2 ±7.5% (483g/lfd.m ±7.5%)

Poids
350g/m2 ±7.5% (483g/m.l ±7.5%)

Peso
350g/m2 ±7.5% (483g/lin.m ±7.5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty / 10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013
UNI 9175 Classe 1 IM
IMO FTP Code (Part 8)
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)
Regulations 1988 (UK domestic cigarette
and match)
Optional: Please specify when
ordering:
BS 5852 Ignition Source 5 with
EnviroFlam5
BS 7176 Medium Hazard with EnviroFlam5

when FR treated

when FR treated

FR treated
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
when FR treated
IMO FTP Code (Part 7) when FR treated
Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013
UNI 9175 Classe 1 IM
IMO FTP Code (Part 8)
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)
Regulations 1988 (UK Wohnmöbel
Zigarettentest und Streichholztest)
Bitte bei Auftragserteilung angeben:
BS 5852 Ignition Source 5 mit
EnviroFlam5
BS 7176 Medium Hazard mit EnviroFlam5

wenn mit FR ausgerüstet

wenn mit FR ausgerüstet

mit FR ausgerüstet
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
wenn mit FR ausgerüstet
IMO FTP Code (Part 7) wenn mit FR
ausgerüstett

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013
UNI 9175 Classe 1 IM
IMO FTP Code (Part 8)
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)
Regulations 1988 (UK domicile cigarette
et allumette)
Prière de le mentionner lors de la
commande:
BS 5852 Ignition Source 5 avec
EnviroFlam5
BS 7176 Medium Hazard avec
EnviroFlam5

si traitement FR

si traitement FR

traitement FR
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes si
traitement FR
IMO FTP Code (Part 7) si traitement FR

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard
NF D 60-013
UNI 9175 Classe 1 IM
IMO FTP Code (Part 8)
The Furniture and Furnishing (Fire Safety)

y cerilla)

requiere en el pedido:
BS 5852 Ignition Source 5 con
EnviroFlam5
BS 7176 Medium Hazard con EnviroFlam5

estando con tratamiento FR

estando con tratamiento FR

estando con tratamiento FR
BS 5867-2: Type B Curtains & Drapes
estando con tratamiento FR
IMO FTP Code (Part 7) estando con
tratamiento FR

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness
4-6 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit
4-6 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière
4-6 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz
4-6 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing
Wet: 4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit
Nass: 4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement Solidez al rozamiento
Húmedo: 4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Acoustic Properties

available upon request

Akustische Eigenschaften Propriétés Accoustiques

acoustiques disponibles sur demande

Acústico Propiedades

disponibles bajo petición

Cleaning
Vacuum regularly. Wipe with a damp cloth
using a proprietary upholstery shampoo/
soap. For deeper cleaning use steam or
professionally dry clean. Full details can
be found in our cleaning and disinfection
guide.

Reinigung

feuchten Tuch abwischen oder mit einem
geeigneten Polstershampoo behandeln.
Für eine Grundreinigung bitte Dampf oder
professionelle Trockenreinigung

Sie in unserem Leitfaden zur Reinigung

Nettoyage

Essuyez avec un chiffon humide en
utilisant un shampooing/savon pour tissus
d’ameublement exclusif. Pour un
nettoyage en profondeur, utilisez la

professionnel. Vous trouverez tous les

Limpieza
Uso aspirador regularmente. Limpiar con
un trapo usando jabón y agua o producto
limpieza para tapicerías. Para una

limpieza en seco profesional. Los detalles
completos se encuentran en nuestra guía
de limpieza y desinfección.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 
service team. Internally we specify this product 
at >150,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

that we provide a robust 10 year guarantee 
(full details available). Please note that seam 
performance is dependent on seam construction 
and needle and thread type. We recommend that 
appropriate sewing advice be taken. Batch to batch 
variations in shade may occur within commercial 
tolerances. We reserve the right to alter technical 

Design Rights and the Copyright in all designs are 
the exclusive property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

erhalten Sie von unserem Vertriebsinnendienst 

dieses Produkt mit >150,000 Scheuertouren, die 
in der Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

contacter notre Service Clients. Nous validons 

tests. Merci de noter que l’abrasion seule ne 

une garantie robuste de 10 ans. Veuillez noter que 

une variation de couleurs peut provenir 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

muy variables incluso con la misma muestra. 

pedir al Departamento Comercial. Internamente 

en este caso, con una repetición de resultados 
tan dispares. Tengan en cuenta que el Test de 

el desgaste de un tejido. De hecho, estamos 
tan convencidos en la durabilidad de nuestros 
tejidos, que ofrecemos una garantía de 10 
años (detalles completos disponibles). Tenga 
en cuenta que el rendimiento de la costura 
depende de la construcción de la costura, 

recomendamos que se aconsejen para coser 
la costura. Las variaciones de lote a lote en la 
sombra se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

With FR Treatment

EU Ecolabel : AT/016/007



Photographic fabric scans are not colour accurate. Always request actual fabric samples before ordering. 
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Synergy

Synergy

Width 

Price 

Martindale

140cm

￥30,700/m

Composition   95%Virgin wool 5%Polyamide

Synergy はベストセラーの「Blazer」をより柔らかく、強く、そ
してカラフルに進化させた椅子張地です。絶妙なカラーが特徴
のこの生地は、先に糸を染めてから織る「先染め」と、生地を
織った後に染める「後染め」、両方の技法を組み合わせて
1200 色ものカラーを試作し、その中から 75 色を厳選しました。
この生地の売り上げの一部を、水資源の支援団体、「Just A Drop」
に寄付しています。

100,000 cycles　

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education

Einsatzbereich
Büro, Bildung

Application industrielle
Lieu de travail, Education

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación

Composition
95% Virgin Wool, 5% Polyamide with
Polyester and Polyurethane foam backing

Zusammensetzung
95% Schurwolle, 5% Polyamid mit
Polyester und Polyurethan
Schaumkaschierung

Composition
95% Laine Vierge, 5% Polyamide avec
Polyester et mousse Polyuréthane

Composición
95% Lana Virgen, 5% Poliamida con base
sustrato hecho de Poliester y Poliuretano

Width
165 cm minimum

Breite
165 cm nutzbare Breite

Largeur
165 cm minimum

Ancho
165 cm mínimo

Weight
700 g/m2 ±10% (1155 g/lin.m ±10%)

Gewicht
700 g/m2 ±10% (1155 g/lfd.m ±10%)

Poids
700 g/m2 ±10% (1155 g/m.l ±10%)

Peso
700 g/m2 ±10% (1155 g/lin.m ±10%)

Stitch Repeat
5 cm ±5%

Naht-Rapport
5 cm ±5%

Répetition de points de couture
5 cm ±5%

Puntada repetida
5 cm ±5%

Abrasion Resistance* Scheuerfestigkeit* Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 5 años. Independientemente

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard
Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite tests

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen la

Light Fastness
5 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit
5 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière
5 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz
5 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing
Wet: 4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit
Nass: 4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement Solidez al rozamiento
Húmedo: 4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Cleaning
Vacuum regularly. Professionally dry clean
or wipe clean with a damp cloth.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Professionelle
Trockenreinigung. Alternativ dazu mit
einem feuchten Tuch abwischen.

Nettoyage
Aspirer régulièrement. Nettoyage à sec
professionel. Autrement, essuyer avec un
tissu humide.

Limpieza
Limpiar con aspirador con regularidad.
Limpiar en seco, o bien lavar con un paño
húmedo.

*Abrasion testing produces a wide variability 
of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 
service team. Internally we specify this product 
at >80,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

we provide a robust 5 year guarantee (full details 
available). 

Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

erhalten Sie von unserem Vertriebsinnendienst 

dieses Produkt mit >80,000 Scheuertouren, die in 
der Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 
Aussagekraft über die Langlebigkeit eines 
Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 5 
Jahre Garantie (Details auf Anfrage).

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen. 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

*Les tests de résistance à l’abrasion proposent une 

internet; vous pouvez également contacter notre 
Service Clients. Nous validons ce produit – en 
interne – à >80,000 cycles; ce qui est, d’après 
nous, plus réaliste dans le but d’obtenir une 

noter que l’abrasion seule ne constitue pas un 

absolue en nos produits et leur durabilité, c’est 
pour cela que nous vous offrons une garantie 
robuste de 5 ans.

Veuillez noter que la performance du joint dépend 
de sa construction ainsi que de l’aiguille et du type 

Une variation de couleurs peut provenir 
(commercialement tolérable). Nous réservons le 

préavis. Les Droits de Conception non-enregistrés 
et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 
propriétés exclusives de Camira Fabrics Limited.

*Los Test de Abrasión producen unos resultados 
muy variables incluso con la misma muestra. 

está disponible en nuestra web o se puede 
pedir al Departamento Comercial. Internamente 

pensamos que es lo más realista posible en 
este caso, con una repetición de resultados tan 
dispares. Tengan en cuenta que el Test de Abrasión 

un tejido. De hecho, estamos tan convencidos en 
la durabilidad de nuestros tejidos, que ofrecemos 
una garantía de 5 años (detalles completos 
disponibles).

Tenga en cuenta que el rendimiento de la costura 
depende de la construcción de la costura, además 
de la aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 
que se aconsejen para coser la costura.

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

Synergy Quilt - Product information

Synergy Quilt is a wide width, quilted version of our soft-handle wool blend fabric, 
Synergy. Foam backing and wadding form the density of the quilt, with lighter 
shades being stitched in white thread and darker shades stitched in black thread, 
to create Channel, Chevron or Hourglass patterns.

We have partnered with Just A Drop, the international water aid charity, and for 

the world, helping to provide clean and safe water to those in need.

QSC QSH QSV (TSR2) 0419

www.camirafabrics.com



Synergy
www.camirafabrics.com www.camirafabrics.com 

Bracket 
LDS23

Summon 
LDS45

Lateral 
LDS28

Relate 
LDS44

Marry 
LDS43

Loop 
LDS18

Frame 
LDS22

Success 
LDS76

Linea 
LDS37

Collective 
LDS39

 
LDS74

Contribution 
LDS75

Work 
LDS73

Combo 
LDS77

Cordial 
LDS78

Congregate 
LDS83

Likeness 
LDS82

Similar 
LDS81

Mutual 
LDS84

Global 
LDS86

Open 
LDS71

Apt 
LDS80

Share 
LDS85

Values 
LDS87

Amiable 
LDS79

Fate 
LDS07

Compose 
LDS72

Medley 
LDS36

Together 
LDS70

Process 
LDS88

Venture 
LDS05

Fellowship 
LDS66

Warmth 
LDS67

Collaborate 
LDS68

Assemble 
LDS61

Huddle 
LDS65

Order 
LDS64

Guild 
LDS63

Alike 
LDS62

Sync 
LDS69

Support 
LDS55

Kinship 
LDS56

Engage 
LDS57

Family 
LDS58

Unity 
LDS38

Comply 
LDS52

Kindness 
LDS51

League 
LDS50

Group 
LDS59

Accord 
LDS60

Regard 
LDS54

Pact 
LDS53

Integrate 
LDS47

Couple 
LDS41

Bridge 
LDS26

Gather 
LDS46

Append 
LDS49

Interfuse 
LDS48

Intertwine 
LDS42

Co-operate 
LDS40

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education

Einsatzbereich
Büro, Bildung

Application industrielle
Lieu de travail, Education

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación

Composition
95% Virgin Wool, 5% Polyamide with
Polyester and Polyurethane foam backing

Zusammensetzung
95% Schurwolle, 5% Polyamid mit
Polyester und Polyurethan
Schaumkaschierung

Composition
95% Laine Vierge, 5% Polyamide avec
Polyester et mousse Polyuréthane

Composición
95% Lana Virgen, 5% Poliamida con base
sustrato hecho de Poliester y Poliuretano

Width
165 cm minimum

Breite
165 cm nutzbare Breite

Largeur
165 cm minimum

Ancho
165 cm mínimo

Weight
700 g/m2 ±10% (1155 g/lin.m ±10%)

Gewicht
700 g/m2 ±10% (1155 g/lfd.m ±10%)

Poids
700 g/m2 ±10% (1155 g/m.l ±10%)

Peso
700 g/m2 ±10% (1155 g/lin.m ±10%)

Stitch Repeat
5 cm ±5%

Naht-Rapport
5 cm ±5%

Répetition de points de couture
5 cm ±5%

Puntada repetida
5 cm ±5%

Abrasion Resistance* Scheuerfestigkeit* Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 5 años. Independientemente

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard
Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite tests

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen la

Light Fastness
5 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit
5 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière
5 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz
5 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing
Wet: 4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit
Nass: 4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement Solidez al rozamiento
Húmedo: 4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Cleaning
Vacuum regularly. Professionally dry clean
or wipe clean with a damp cloth.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Professionelle
Trockenreinigung. Alternativ dazu mit
einem feuchten Tuch abwischen.

Nettoyage
Aspirer régulièrement. Nettoyage à sec
professionel. Autrement, essuyer avec un
tissu humide.

Limpieza
Limpiar con aspirador con regularidad.
Limpiar en seco, o bien lavar con un paño
húmedo.

*Abrasion testing produces a wide variability 
of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 
service team. Internally we specify this product 
at >80,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

we provide a robust 5 year guarantee (full details 
available). 

Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

erhalten Sie von unserem Vertriebsinnendienst 

dieses Produkt mit >80,000 Scheuertouren, die in 
der Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 
Aussagekraft über die Langlebigkeit eines 
Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 5 
Jahre Garantie (Details auf Anfrage).

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen. 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

*Les tests de résistance à l’abrasion proposent une 

internet; vous pouvez également contacter notre 
Service Clients. Nous validons ce produit – en 
interne – à >80,000 cycles; ce qui est, d’après 
nous, plus réaliste dans le but d’obtenir une 

noter que l’abrasion seule ne constitue pas un 

absolue en nos produits et leur durabilité, c’est 
pour cela que nous vous offrons une garantie 
robuste de 5 ans.

Veuillez noter que la performance du joint dépend 
de sa construction ainsi que de l’aiguille et du type 

Une variation de couleurs peut provenir 
(commercialement tolérable). Nous réservons le 

préavis. Les Droits de Conception non-enregistrés 
et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 
propriétés exclusives de Camira Fabrics Limited.

*Los Test de Abrasión producen unos resultados 
muy variables incluso con la misma muestra. 

está disponible en nuestra web o se puede 
pedir al Departamento Comercial. Internamente 

pensamos que es lo más realista posible en 
este caso, con una repetición de resultados tan 
dispares. Tengan en cuenta que el Test de Abrasión 

un tejido. De hecho, estamos tan convencidos en 
la durabilidad de nuestros tejidos, que ofrecemos 
una garantía de 5 años (detalles completos 
disponibles).

Tenga en cuenta que el rendimiento de la costura 
depende de la construcción de la costura, además 
de la aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 
que se aconsejen para coser la costura.

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

Synergy Quilt - Product information

Synergy Quilt is a wide width, quilted version of our soft-handle wool blend fabric, 
Synergy. Foam backing and wadding form the density of the quilt, with lighter 
shades being stitched in white thread and darker shades stitched in black thread, 
to create Channel, Chevron or Hourglass patterns.

We have partnered with Just A Drop, the international water aid charity, and for 

the world, helping to provide clean and safe water to those in need.

QSC QSH QSV (TSR2) 0419

www.camirafabrics.com
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Synergy Quilt

Synergy Quilt

Martindale

5%Polyamide with Polyester and Polyurethane foam backing

Synergy Quilt は Synergy のキルティングバージョンです。淡色
の生地は白糸で、濃色の生地は黒糸でステッチが施されます。
ストライプ、シェブロン、波型の３パターンです。
この生地の売り上げの一部を、水資源の支援団体、「Just A Drop」
に寄付しています。

100,000 cycles　

Width 

Price 

165cm

￥31,400/m

Composition   95%Virgin Wool

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education

Einsatzbereich
Büro, Bildung

Application industrielle
Lieu de travail, Education

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación

Composition
95% Virgin Wool, 5% Polyamide with
Polyester and Polyurethane foam backing

Zusammensetzung
95% Schurwolle, 5% Polyamid mit
Polyester und Polyurethan
Schaumkaschierung

Composition
95% Laine Vierge, 5% Polyamide avec
Polyester et mousse Polyuréthane

Composición
95% Lana Virgen, 5% Poliamida con base
sustrato hecho de Poliester y Poliuretano

Width
165 cm minimum

Breite
165 cm nutzbare Breite

Largeur
165 cm minimum

Ancho
165 cm mínimo

Weight
700 g/m2 ±10% (1155 g/lin.m ±10%)

Gewicht
700 g/m2 ±10% (1155 g/lfd.m ±10%)

Poids
700 g/m2 ±10% (1155 g/m.l ±10%)

Peso
700 g/m2 ±10% (1155 g/lin.m ±10%)

Stitch Repeat
5 cm ±5%

Naht-Rapport
5 cm ±5%

Répetition de points de couture
5 cm ±5%

Puntada repetida
5 cm ±5%

Abrasion Resistance* Scheuerfestigkeit* Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 5 años. Independientemente

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard
Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite tests

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen la

Light Fastness
5 (ISO 105 - B02)

Lichtechtheit
5 (ISO 105 - B02)

Solidité à la lumière
5 (ISO 105 - B02)

Solidez a la luz
5 (ISO 105 - B02)

Fastness to Rubbing
Wet: 4, Dry: 4 (ISO 105 - X12)

Reibechtheit
Nass: 4, Trocken: 4 (ISO 105 - X12)

Solidité au Frottement Solidez al rozamiento
Húmedo: 4, Seco: 4 (ISO 105 - X12)

Cleaning
Vacuum regularly. Professionally dry clean
or wipe clean with a damp cloth.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Professionelle
Trockenreinigung. Alternativ dazu mit
einem feuchten Tuch abwischen.

Nettoyage
Aspirer régulièrement. Nettoyage à sec
professionel. Autrement, essuyer avec un
tissu humide.

Limpieza
Limpiar con aspirador con regularidad.
Limpiar en seco, o bien lavar con un paño
húmedo.

*Abrasion testing produces a wide variability 
of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 
service team. Internally we specify this product 
at >80,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

we provide a robust 5 year guarantee (full details 
available). 

Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

erhalten Sie von unserem Vertriebsinnendienst 

dieses Produkt mit >80,000 Scheuertouren, die in 
der Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 
Aussagekraft über die Langlebigkeit eines 
Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 5 
Jahre Garantie (Details auf Anfrage).

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen. 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

*Les tests de résistance à l’abrasion proposent une 

internet; vous pouvez également contacter notre 
Service Clients. Nous validons ce produit – en 
interne – à >80,000 cycles; ce qui est, d’après 
nous, plus réaliste dans le but d’obtenir une 

noter que l’abrasion seule ne constitue pas un 

absolue en nos produits et leur durabilité, c’est 
pour cela que nous vous offrons une garantie 
robuste de 5 ans.

Veuillez noter que la performance du joint dépend 
de sa construction ainsi que de l’aiguille et du type 

Une variation de couleurs peut provenir 
(commercialement tolérable). Nous réservons le 

préavis. Les Droits de Conception non-enregistrés 
et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 
propriétés exclusives de Camira Fabrics Limited.

*Los Test de Abrasión producen unos resultados 
muy variables incluso con la misma muestra. 

está disponible en nuestra web o se puede 
pedir al Departamento Comercial. Internamente 

pensamos que es lo más realista posible en 
este caso, con una repetición de resultados tan 
dispares. Tengan en cuenta que el Test de Abrasión 

un tejido. De hecho, estamos tan convencidos en 
la durabilidad de nuestros tejidos, que ofrecemos 
una garantía de 5 años (detalles completos 
disponibles).

Tenga en cuenta que el rendimiento de la costura 
depende de la construcción de la costura, además 
de la aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 
que se aconsejen para coser la costura.

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

Synergy Quilt - Product information

Synergy Quilt is a wide width, quilted version of our soft-handle wool blend fabric, 
Synergy. Foam backing and wadding form the density of the quilt, with lighter 
shades being stitched in white thread and darker shades stitched in black thread, 
to create Channel, Chevron or Hourglass patterns.

We have partnered with Just A Drop, the international water aid charity, and for 

the world, helping to provide clean and safe water to those in need.

QSC QSH QSV (TSR2) 0419

www.camirafabrics.com

Synergy Quilt Chevron

Synergy Quilt Hourglass



Photographic fabric scans are not colour accurate. Always request actual fabric samples before ordering. 

Channel

Chevron

Hourglass

Synergy Quilt
www.camirafabrics.com 

Serendipity
Channel QSC08 (White thread) 
Chevron QSV08 (White thread)
Hourglass QSH08 (White thread)

Mutual
Channel QSC84 (Black thread) 
Chevron QSV84 (Black thread)
Hourglass QSH84 (Black thread)

Chemistry
Channel QSC35 (Black thread) 
Chevron QSV35 (Black thread)
Hourglass QSH35 (Black thread)

Support
Channel QSC55 (White thread) 
Chevron QSV55 (White thread)
Hourglass QSH55 (White thread)

Group
Channel QSC59 (Black thread) 
Chevron QSV59 (Black thread)
Hourglass QSH59 (Black thread)

Mix
Channel QSC17 (Black thread) 
Chevron QSV17 (Black thread)
Hourglass QSH17 (Black thread)

Alike
Channel QSC62 (Black thread) 
Chevron QSV62 (Black thread)
Hourglass QSH62 (Black thread)

Sync
Channel QSC69 (Black thread) 
Chevron QSV69 (Black thread)
Hourglass QSH69 (Black thread)

Choose your Synergy Quilt design, from Channel, Chevron and Hourglass. All are available in the eight colourways shown. Lighter shades 
are stitched with white thread and darker shades are stitched with black thread. Stitch repeat approximately 5cm across all styles.

Syergy Quilt は右の Channel, Chevron, Hourglass からデザインを、上の８色からカラーをお選びください。
色名「Serendipity」「 Support」は白い糸、それ以外の色は黒い糸でステッチが施されます。

2025不継続

2025不継続

2025不継続 2025不継続

2025不継続 2025不継続

2025不継続2025不継続

2025不継続



Yoredale

Yoredale

Width 

Price 

Martindale

138cm

￥22,400/m

Composition   95%Wool 3%Polyester 2%Polyamide

Yoredale は、イングランド北部のヨークシャー地方の自然豊な
風景をイメージし、ブリティッシュウールを使い、イングラン
ドで製造された、100％イングランド産の椅子張地です。
黒糸がアクセントのブークレ糸が、複雑なテクスチャーと深い
色合いをファブリックにもたらします。

50,000 cycles　
Yoredale - Product information

www.camirafabrics.com

With Treatment

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education
When FR treated: Hospitality & Leisure

Einsatzbereich
Büro, Bildung
Wenn mit FR ausgerüstet: Hotellerie &
Gastronomie

Application industrielle
Lieu de travail, Education
Si traitement FR: Hotellerie et loisirs

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación
Estando con tratamiento: Sector Hotelero
& Placer

Composition
95% Wool, 3% Polyester, 2% Polyamide

Zusammensetzung
95% Wolle, 3% Polyester, 2% Polyamid

Composition
95% Laine, 3% Polyester, 2% Polyamide

Composición
95% Lana, 3% Poliéster, 2% Polyamida

Environment

Non metallic dyestuffs

Umweltfreundlich

Nicht schwermetallhaltige Farbstoffe

Écologique

Teintures non métalliques

Ambiental

Tintes no metálicos

Width
138 cm minimum

Breite
138 cm nutzbare Breite

Largeur
138 cm minimum

Ancho
138 cm mínimo

Weight
700g/m2 ±5% (966g/lin.m ±5%)

Gewicht
700g/m2 ±5% (966g/lfd.m ±5%)

Poids
700g/m2 ±5% (966g/m.l ±5%)

Peso
700g/m2 ±5% (966g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty / 10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre
Garantie

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard

(58 kg/m3 CMHR Foam)

Optional: Please specify when
ordering

BS 7176 Medium Hazard when FR treated
Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

(58 kg/m3 CMHR Schaum)

Bitte bei Auftragserteilung angeben:

ausgerüstet
BS 7176 Medium Hazard wenn mit FR
ausgerüstet

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

(58 kg/m3 CMHR mousse)

Prière de le mentionner lors de la
commande:

BS 7176 Medium Hazard si traitement FR

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

(58 kg/m3 CMHR Foam)

requiere en el pedido:

tratamiento FR
BS 7176 Medium Hazard estando con
tratamiento FR

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Cleaning
Vacuum regularly. Professionally dry
clean or wipe clean with a damp cloth.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Professionelle

einem feuchten Tuch abwischen.

Nettoyage

tissu humide.

Limpieza
Limpiar con aspirador con regularidad.
Limpiar en seco, o bien lavar con un
paño húmedo.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 

at >50,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

we provide a robust 10 year guarantee (full details 
available). 

Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

Sie von unserem Vertriebsinnendienst oder auf 

Produkt mit >50,000 Scheuertouren, die in der 
Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen.

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

internet; vous pouvez également contacter notre 
Service Clients. Nous validons ce produit – en 

nous, plus réaliste dans le but d’obtenir une 
continuité égale des resultats de tests. Merci de 
noter que l’abrasion seule ne constitue pas un 

absolue en nos produits et leur durabilité, c’est 
pour cela que nous vous offrons une garantie 
robuste de 10 ans.

Veuillez noter que la performance du joint dépend 
de sa construction ainsi que de l’aiguille et du type 

Une variation de couleurs peut provenir 
(commercialement tolérable). Nous réservons le 

préavis. Les Droits de Conception non-enregistrés  
et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 
propriétés exclusives de Camira Fabrics Limited.

muy variables incluso con la misma muestra. 

disponible en nuestra web o se puede pedir 

pensamos que es lo más realista posible en 
este caso, con una repetición de resultados 
tan dispares. Tengan en cuenta que el Test de 

desgaste de un tejido. De hecho, estamos tan 
convencidos en la durabilidad de nuestros tejidos, 
que ofrecemos una garantía de 10 años (detalles 
completos disponibles).

Tenga en cuenta que el rendimiento de la costura 
depende de la construcción de la costura, además 
de la  aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 
que se aconsejen para coser la costura.

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

Taking its name from the ancient title of Wensleydale in the UK, Yoredale 

contrasting black binder, creating subtle details within the weave that brings 
added depth to its saturated tones. Woven from British wool, Yoredale is 
truly timeless, blending its rich history with a contemporary appeal.



Yoredale
www.camirafabrics.com 

Wharfe Simonstone 

Nidd Askrigg Woden 

Woodale Walden 

Ripley Sedbusk 

Burnsall Cracoe 

Dacre Cray 

Litton Darley Thornton 

Fossdale Ribble 

Yoredale - Product information

www.camirafabrics.com

With Treatment

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education
When FR treated: Hospitality & Leisure

Einsatzbereich
Büro, Bildung
Wenn mit FR ausgerüstet: Hotellerie &
Gastronomie

Application industrielle
Lieu de travail, Education
Si traitement FR: Hotellerie et loisirs

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación
Estando con tratamiento: Sector Hotelero
& Placer

Composition
95% Wool, 3% Polyester, 2% Polyamide

Zusammensetzung
95% Wolle, 3% Polyester, 2% Polyamid

Composition
95% Laine, 3% Polyester, 2% Polyamide

Composición
95% Lana, 3% Poliéster, 2% Polyamida

Environment

Non metallic dyestuffs

Umweltfreundlich

Nicht schwermetallhaltige Farbstoffe

Écologique

Teintures non métalliques

Ambiental

Tintes no metálicos

Width
138 cm minimum

Breite
138 cm nutzbare Breite

Largeur
138 cm minimum

Ancho
138 cm mínimo

Weight
700g/m2 ±5% (966g/lin.m ±5%)

Gewicht
700g/m2 ±5% (966g/lfd.m ±5%)

Poids
700g/m2 ±5% (966g/m.l ±5%)

Peso
700g/m2 ±5% (966g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty / 10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz / 10 Jahre
Garantie

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion* Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard

(58 kg/m3 CMHR Foam)

Optional: Please specify when
ordering

BS 7176 Medium Hazard when FR treated
Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

(58 kg/m3 CMHR Schaum)

Bitte bei Auftragserteilung angeben:

ausgerüstet
BS 7176 Medium Hazard wenn mit FR
ausgerüstet

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

(58 kg/m3 CMHR mousse)

Prière de le mentionner lors de la
commande:

BS 7176 Medium Hazard si traitement FR

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

(58 kg/m3 CMHR Foam)

requiere en el pedido:

tratamiento FR
BS 7176 Medium Hazard estando con
tratamiento FR

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Cleaning
Vacuum regularly. Professionally dry
clean or wipe clean with a damp cloth.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Professionelle

einem feuchten Tuch abwischen.

Nettoyage

tissu humide.

Limpieza
Limpiar con aspirador con regularidad.
Limpiar en seco, o bien lavar con un
paño húmedo.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 

at >50,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

we provide a robust 10 year guarantee (full details 
available). 

Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

Sie von unserem Vertriebsinnendienst oder auf 

Produkt mit >50,000 Scheuertouren, die in der 
Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen.

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

internet; vous pouvez également contacter notre 
Service Clients. Nous validons ce produit – en 

nous, plus réaliste dans le but d’obtenir une 
continuité égale des resultats de tests. Merci de 
noter que l’abrasion seule ne constitue pas un 

absolue en nos produits et leur durabilité, c’est 
pour cela que nous vous offrons une garantie 
robuste de 10 ans.

Veuillez noter que la performance du joint dépend 
de sa construction ainsi que de l’aiguille et du type 

Une variation de couleurs peut provenir 
(commercialement tolérable). Nous réservons le 

préavis. Les Droits de Conception non-enregistrés  
et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 
propriétés exclusives de Camira Fabrics Limited.

muy variables incluso con la misma muestra. 

disponible en nuestra web o se puede pedir 

pensamos que es lo más realista posible en 
este caso, con una repetición de resultados 
tan dispares. Tengan en cuenta que el Test de 

desgaste de un tejido. De hecho, estamos tan 
convencidos en la durabilidad de nuestros tejidos, 
que ofrecemos una garantía de 10 años (detalles 
completos disponibles).

Tenga en cuenta que el rendimiento de la costura 
depende de la construcción de la costura, además 
de la  aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 
que se aconsejen para coser la costura.

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

Taking its name from the ancient title of Wensleydale in the UK, Yoredale 

contrasting black binder, creating subtle details within the weave that brings 
added depth to its saturated tones. Woven from British wool, Yoredale is 
truly timeless, blending its rich history with a contemporary appeal.
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24/7 Flax

24/7 Flax

Width 

Price 

Martindale

140cm

￥19,800/m

Composition  50%Polyamide 30%Wool 20%Flax

24/7 Flax は、エアポートの出発ラウンジやコールセンター、教
育機関など、多くの人が使用する場所のための高機能椅子張地
です。ウールと麻のブレンドによって高い耐久性を維持しなが
ら、魅力的なテクスチャーを実現しました。
Martindale は 200,000cycles です。

200,000 cycles　

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education, Hospitality &
Leisure

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie

Application industrielle
Lieu de travail, Education, Hôtellerie et
loisirs

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación, Sector
Hotelero & Placer

Composition
50% Polyamide, 30% Wool, 20% Flax

Zusammensetzung
50% Polyamid, 30% Schurwolle,
20% Flachs

Composition
50% Polyamid, 30% Laine Vierge, 20% Lin

Composición
50% Polyamid, 30% Lana Virgen,
20% Lino

Environment Umweltfreundlich

Enthält Wolle und Bastfasern

Écologique

originaire de Tiges

Ambiental

Width
140 cm minimum

Breite
140 cm nutzbare Breite

Largeur
140 cm minimum

Ancho
140 cm mínimo

Weight
390 g/m2 ±5% (546 g/lin.m ±5%)

Gewicht
390 g/m2 ±5% (546 g/lfd.m ±5%)

Poids
390 g/m2 ±5% (546 g/m.l ±5%)

Peso
390 g/m2 ±5% (546 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty/10 year guarantee.

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz/10 Jahre Garantie

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion*
Usage intense/garantie 10 ans.

cycles Martindale

Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013

Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Cleaning
Vacuum regularly. Professionally dry
clean or wipe clean with a damp cloth.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Professionelle

einem feuchten Tuch abwischen.

Nettoyage

tissu humide.

Limpieza
Limpiar con aspirador con regularidad.
Limpiar en seco, o bien lavar con un paño
húmedo.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 

at >200,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

we provide a robust 10 year guarantee (full details 
available). 

Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

erhalten Sie von unserem Vertriebsinnendienst 

auch dieses Produkt mit >200,000 Scheuertouren, 
die in der Serienfertigung als realistisch 
angenommen werden. Bitte nehmen Sie zur 
Kenntnis, dass die Scheuerfestigkeitsprüfung allein 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen. 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

Service Clients. Nous validons ce produit – en 

robuste de 10 ans.

Une variation de couleurs peut provenir 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

muy variables incluso con la misma muestra. El 

disponible en nuestra web o se puede pedir al 

en este caso, con una repetición de resultados 

desgaste de un tejido. De hecho, estamos tan 
convencidos en la durabilidad de nuestros tejidos, 

completos disponibles).

de la aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

24/7 Flax - Product information

24/7 Flax is an intuitive progression of our popular 24/7+ range. Continuing our 

to enhance the sustainability credentials of the fabric whilst maintaining the robust 

www.camirafabrics.com

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education,
Hospitality & Leisure

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie

Application industrielle
Lieu de travail, Education,
Hôtellerie et loisirs

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación,
Sector Hotelero & Placer

Composition

Aztec & Traveller: 83% Virgin Wool,

Zusammensetzung
Nomad: 75% Schurwolle,
25% Brennnesselfaser
Aztec & Traveller: 83% Schurwolle,
17% Brennnesselfaser

Composition
Nomad: 75% Laine Vierge, 25% Fibre
d’ortie
Aztec & Traveller: 83% Laine Vierge,
17% Fibre d’ortie

Composición
Nomad: 75% Lana Virgen, 25% Fibra
de ortiga
Aztec & Traveller: 83% Lana Virgen,
17% Fibra de ortiga

Environment

Rapidly renewable and compostable

Umweltfreundlich

Nachwachsender Rohstoff und
kompostierbar
Mit Wolle und Bastfasern gefertigt

Écologique

Rapidement renouvelable et compostable

originaire de Tiges

Ambiental

Rapidamente renovable y compostable

Width
140 cm minimum

Breite
140 cm nutzbare Breite

Largeur
140 cm minimum

Ancho
140 cm mínimo

Weight
Nomad: 505 g/m2 ±5% (707 g/lin.m ±5%)
Aztec & Traveller: 495 g/m2 ±5%
(693 g/lin.m ±5%)

Gewicht
Nomad: 505 g/m2 ±5% (707 g/lfd.m ±5%)
Aztec & Traveller: 495 g/m2 ±5%
(693 g/lfd.m ±5%)

Poids
Nomad: 505 g/m2 ±5% (707 g/m.l ±5%)
Aztec & Traveller: 495 g/m2 ±5%
(693 g/m.l ±5%)

Peso
Nomad: 505 g/m2 ±5% (707 g/lin.m ±5%)
Aztec & Traveller: 495 g/m2 ±5%
(693 g/lin.m ±5%)

Pattern Repeat
Nomad: Width 1.8 cm, Length 2.2 cm
Traveller: Length 28 cm

Rapport
Nomad: Breite 1.8 cm, Länge 2.2 cm
Traveller: Länge 28 cm

Répétition du motif
Nomad: Largeur 1.8 cm, Longueur 2.2 cm
Traveller: Longueur 28 cm

Repetición en el diseño
Nomad: Ancho 1.8 cm, Largo 2.2 cm
Traveller: Largo 28 cm

Abrasion Resistance*
10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
10 Jahre Garantie

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion*
Garantie de 10 ans

Martindale

Resistencia a la abrasión*
Garantía de uso 10 años

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Cleaning
Vacuum regularly. Professionally dry
clean or wipe clean with a damp cloth.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Professionelle
Trockenreinigung. Alternativ dazu mit
einem feuchten Tuch abwischen.

Nettoyage

professionel. Autrement, essuyer avec un
tissu humide.

Limpieza
Limpiar con aspirador con regularidad.
Limpiar en seco, o bien lavar con un paño
húmedo.

*Abrasion testing produces a wide variability 
of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 

at >35,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware 
that abrasion testing alone is not a reliable 
indicator of the actual wear performance of 

of our products that we provide a robust 10 
year guarantee (full details available).

Please note that seam performance is 
dependent on seam construction and 
needle and thread type. We recommend 
that appropriate sewing advice be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

Sie von unserem Vertriebsinnendienst oder auf 

Produkt mit >35,000 Scheuertouren, die in der 
Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 
Aussagekraft über die Langlebigkeit eines 
Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 
10 Jahre Garantie (Details auf Anfrage).

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt 
von der Nahtfahne, der verwendeten Nadel 
und dem Näh-Garn ab. Wir empfehlen 
daher Nähversuche durchzuführen. 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

contacter notre Service Clients. Nous validons 

tests. Merci de noter que l’abrasion seule ne 

vous offrons une garantie robuste de 10 ans.

Veuillez noter que la performance du joint 

Une variation de couleurs peut provenir 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

*Los Test de Abrasión producen unos resultados 
muy variables incluso con la misma muestra. 

disponible en nuestra web o se puede pedir 

este caso, con una repetición de resultados 
tan dispares. Tengan en cuenta que el Test de 

el desgaste de un tejido. De hecho, estamos 
tan convencidos en la durabilidad de nuestros 
tejidos, que ofrecemos una garantía de 10 
años (detalles completos disponibles).

Tenga en cuenta que el rendimiento de la costura 

de la aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 
que se aconsejen para coser la costura.

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

Nettle Collection - Product information

patterns made from an intimate blend of virgin wool and harvested nettles.

Traveller has bold stripes with the characteristics of a weathered and timeworn 
appearance, yet is gentle and smooth to the touch. This is partnered with 
Aztec, which is a plain version in the same appealing texture. Nomad is a 
cosier, lofty quality which adds a matured shepherd’s check to the family.

www.camirafabrics.com



Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education, Hospitality &
Leisure

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie

Application industrielle
Lieu de travail, Education, Hôtellerie et
loisirs

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación, Sector
Hotelero & Placer

Composition
50% Polyamide, 30% Wool, 20% Flax

Zusammensetzung
50% Polyamid, 30% Schurwolle,
20% Flachs

Composition
50% Polyamid, 30% Laine Vierge, 20% Lin

Composición
50% Polyamid, 30% Lana Virgen,
20% Lino

Environment Umweltfreundlich

Enthält Wolle und Bastfasern

Écologique

originaire de Tiges

Ambiental

Width
140 cm minimum

Breite
140 cm nutzbare Breite

Largeur
140 cm minimum

Ancho
140 cm mínimo

Weight
390 g/m2 ±5% (546 g/lin.m ±5%)

Gewicht
390 g/m2 ±5% (546 g/lfd.m ±5%)

Poids
390 g/m2 ±5% (546 g/m.l ±5%)

Peso
390 g/m2 ±5% (546 g/lin.m ±5%)

Abrasion Resistance*
Heavy duty/10 year guarantee.

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
Schwerer Objekteinsatz/10 Jahre Garantie

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion*
Usage intense/garantie 10 ans.

cycles Martindale

Resistencia a la abrasión*
Garantía de 10 años con uso intenso

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013

Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard
NF D 60-013

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Cleaning
Vacuum regularly. Professionally dry
clean or wipe clean with a damp cloth.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Professionelle

einem feuchten Tuch abwischen.

Nettoyage

tissu humide.

Limpieza
Limpiar con aspirador con regularidad.
Limpiar en seco, o bien lavar con un paño
húmedo.

of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 

at >200,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware that 
abrasion testing alone is not a reliable indicator 
of the actual wear performance of fabrics. We’re 

we provide a robust 10 year guarantee (full details 
available). 

Please note that seam performance is dependent 
on seam construction and needle and thread type. 
We recommend that appropriate sewing advice 
be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

erhalten Sie von unserem Vertriebsinnendienst 

auch dieses Produkt mit >200,000 Scheuertouren, 
die in der Serienfertigung als realistisch 
angenommen werden. Bitte nehmen Sie zur 
Kenntnis, dass die Scheuerfestigkeitsprüfung allein 

Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 10 

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt von 
der Nahtfahne, der verwendeten Nadel und dem 
Näh-Garn ab. Wir empfehlen daher Nähversuche 
durchzuführen. 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

Service Clients. Nous validons ce produit – en 

robuste de 10 ans.

Une variation de couleurs peut provenir 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

muy variables incluso con la misma muestra. El 

disponible en nuestra web o se puede pedir al 

en este caso, con una repetición de resultados 

desgaste de un tejido. De hecho, estamos tan 
convencidos en la durabilidad de nuestros tejidos, 

completos disponibles).

de la aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

24/7 Flax - Product information

24/7 Flax is an intuitive progression of our popular 24/7+ range. Continuing our 

to enhance the sustainability credentials of the fabric whilst maintaining the robust 

www.camirafabrics.com

24/7 Flax
www.camirafabrics.com 

Shift 
FYR17

Chronology 
FYR04

Continuance 
FYR11

Zone 
FYR09

Vernal 
FYR02

Stint 
FYR12

Future 
FYR10

Olympiad 
FYR05

Equinox 
FYR03

Eternity 
FYR18

Indiction 
FYR06

Annual 
FYR15

Linearity 
FYR20

Quarter 
FYR19

Ancient 
FYR16

While 
FYR21

Technical information

UK D F ES

Industry Application
Workplace, Education,
Hospitality & Leisure

Einsatzbereich
Büro, Bildung, Hotellerie & Gastronomie

Application industrielle
Lieu de travail, Education,
Hôtellerie et loisirs

Aplicación Industrial
Puesto de Trabajo, Educación,
Sector Hotelero & Placer

Composition

Aztec & Traveller: 83% Virgin Wool,

Zusammensetzung
Nomad: 75% Schurwolle,
25% Brennnesselfaser
Aztec & Traveller: 83% Schurwolle,
17% Brennnesselfaser

Composition
Nomad: 75% Laine Vierge, 25% Fibre
d’ortie
Aztec & Traveller: 83% Laine Vierge,
17% Fibre d’ortie

Composición
Nomad: 75% Lana Virgen, 25% Fibra
de ortiga
Aztec & Traveller: 83% Lana Virgen,
17% Fibra de ortiga

Environment

Rapidly renewable and compostable

Umweltfreundlich

Nachwachsender Rohstoff und
kompostierbar
Mit Wolle und Bastfasern gefertigt

Écologique

Rapidement renouvelable et compostable

originaire de Tiges

Ambiental

Rapidamente renovable y compostable

Width
140 cm minimum

Breite
140 cm nutzbare Breite

Largeur
140 cm minimum

Ancho
140 cm mínimo

Weight
Nomad: 505 g/m2 ±5% (707 g/lin.m ±5%)
Aztec & Traveller: 495 g/m2 ±5%
(693 g/lin.m ±5%)

Gewicht
Nomad: 505 g/m2 ±5% (707 g/lfd.m ±5%)
Aztec & Traveller: 495 g/m2 ±5%
(693 g/lfd.m ±5%)

Poids
Nomad: 505 g/m2 ±5% (707 g/m.l ±5%)
Aztec & Traveller: 495 g/m2 ±5%
(693 g/m.l ±5%)

Peso
Nomad: 505 g/m2 ±5% (707 g/lin.m ±5%)
Aztec & Traveller: 495 g/m2 ±5%
(693 g/lin.m ±5%)

Pattern Repeat
Nomad: Width 1.8 cm, Length 2.2 cm
Traveller: Length 28 cm

Rapport
Nomad: Breite 1.8 cm, Länge 2.2 cm
Traveller: Länge 28 cm

Répétition du motif
Nomad: Largeur 1.8 cm, Longueur 2.2 cm
Traveller: Longueur 28 cm

Repetición en el diseño
Nomad: Ancho 1.8 cm, Largo 2.2 cm
Traveller: Largo 28 cm

Abrasion Resistance*
10 year guarantee

Martindale cycles

Scheuerfestigkeit*
10 Jahre Garantie

Scheuertouren Martindale

Résistance à l’abrasion*
Garantie de 10 ans

Martindale

Resistencia a la abrasión*
Garantía de uso 10 años

Flammability
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (match)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

Note: Flammability performance is
dependent on components used. Our

been used in our tests. For composite

standards.

Feuersicherung
EN 1021 - 1 (Zigarettentest)
EN 1021 - 2 (Streichholztest)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

Flammabilité
EN 1021 - 1 (cigarette)
EN 1021 - 2 (allumette)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

meubles complets satisfont aux normes

EN 1021 - 1 (cigarillo)
EN 1021 - 2 (cerilla)
BS 7176 Low Hazard

BS 7176 Medium Hazard

depende de los componentes usados.

Para tests compuestos nuestros clientes
deben asegurar si sus muebles cumplen

Light Fastness Lichtechtheit Solidité à la lumière Solidez a la luz

Fastness to Rubbing Reibechtheit Solidité au Frottement Solidez al rozamiento

Cleaning
Vacuum regularly. Professionally dry
clean or wipe clean with a damp cloth.

Reinigung
Regelmässig absaugen. Professionelle
Trockenreinigung. Alternativ dazu mit
einem feuchten Tuch abwischen.

Nettoyage

professionel. Autrement, essuyer avec un
tissu humide.

Limpieza
Limpiar con aspirador con regularidad.
Limpiar en seco, o bien lavar con un paño
húmedo.

*Abrasion testing produces a wide variability 
of results even from the same test sample. The 

available on our website or from our customer 

at >35,000 cycles which we believe is realistic 
for repeatability of testing. Please be aware 
that abrasion testing alone is not a reliable 
indicator of the actual wear performance of 

of our products that we provide a robust 10 
year guarantee (full details available).

Please note that seam performance is 
dependent on seam construction and 
needle and thread type. We recommend 
that appropriate sewing advice be taken. 

Batch to batch variations in shade may occur 
within commercial tolerances. We reserve the 

notice. The Unregistered Design Rights and 
the Copyright in all designs are the exclusive 
property of Camira Fabrics Limited.

*Die Scheuerfestigkeitsprüfung ergibt selbst 
bei gleichen Testmustern stark abweichende 

Sie von unserem Vertriebsinnendienst oder auf 

Produkt mit >35,000 Scheuertouren, die in der 
Serienfertigung als realistisch angenommen 
werden. Bitte nehmen Sie zur Kenntnis, dass 
die Scheuerfestigkeitsprüfung allein keine 
Aussagekraft über die Langlebigkeit eines 
Bezugsstoffes hat. Wir sind von der Langlebigkeit 
unserer Produkte überzeugt und bieten daher 
10 Jahre Garantie (Details auf Anfrage).

Eine optimale Nahtausreissfestigkeit hängt 
von der Nahtfahne, der verwendeten Nadel 
und dem Näh-Garn ab. Wir empfehlen 
daher Nähversuche durchzuführen. 

Handelsübliche Farbabweichungen können 
auftreten und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Wir behalten uns die Änderung technischer 

nicht registrierten Urheberrechte der 
Dessinierungen sind ausschliessliches 
Eigentum der Camira Fabrics Limited.

contacter notre Service Clients. Nous validons 

tests. Merci de noter que l’abrasion seule ne 

vous offrons une garantie robuste de 10 ans.

Veuillez noter que la performance du joint 

Une variation de couleurs peut provenir 

et les droits d’auteur de tous les motifs sont la 

*Los Test de Abrasión producen unos resultados 
muy variables incluso con la misma muestra. 

disponible en nuestra web o se puede pedir 

este caso, con una repetición de resultados 
tan dispares. Tengan en cuenta que el Test de 

el desgaste de un tejido. De hecho, estamos 
tan convencidos en la durabilidad de nuestros 
tejidos, que ofrecemos una garantía de 10 
años (detalles completos disponibles).

Tenga en cuenta que el rendimiento de la costura 

de la aguja y del tipo de rosca. Le recomendamos 
que se aconsejen para coser la costura.

Las variaciones de lote a lote en la sombra 
se puede producir dentro de tolerancias 
comerciales. Nos reservamos el derecho a 

Los derechos sobre los diseños no registrados y 
los derechos de autor en todos los diseños son 
propiedad exclusiva de Camira Fabrics Limited.

Nettle Collection - Product information

patterns made from an intimate blend of virgin wool and harvested nettles.

Traveller has bold stripes with the characteristics of a weathered and timeworn 
appearance, yet is gentle and smooth to the touch. This is partnered with 
Aztec, which is a plain version in the same appealing texture. Nomad is a 
cosier, lofty quality which adds a matured shepherd’s check to the family.

www.camirafabrics.com



備考

※発注、サンプル依頼の際には品番（2桁または3桁のアルファベット）と色番（２桁または３桁の数字）を必ず明記下さいますようお願い致します。

¥19,800

¥23,700

¥19,300

¥18,800

¥16,400

¥15,200

¥20,200

¥17,800

¥30,700

¥31,400

不継続

¥31,400

¥22,400

¥19,800

Blazer 

Craggan Flax

Hi-Tech

Kyoto

Main Line Flax 

Main Line Plus

Silk 

Sumi

Synergy

Synergy Quilt Channel

Synergy Quilt Chevron

Synergy Quilt Hourglass

Yoredale

24 / 7 Flax

CUZ

CRA

AS

KOY

MLF

IF

SLK

SUR

LDS

QSC

QSV

QSH

UDA

FYR

50,000

50,000

60,000

200,000

50,000

75,000

50,000

200,000

100,000

100,000

100,000

100,000

50,000

200,000

生地巾
(cm) 組成

上代価格
（税抜）/m

140

140

140

138

140

130

140

138

140

165

165

165

138

140

100% Virgin Wool

85%Wool 10%Flax 5%Polyamide

60%Polypropylene 29%Wool 10%Viscose 1%Carbonfibre

90%Wool 10%Polyamide

75%Virgin Wool 25%Flax

67%Virgin Wool 33%Flame Retardant Viscose

67%Virgin Wool 22%Flax 11%Silk

90%Wool 10%Polyamide

95%Virgin Wool 5%Polyamide 

95%Virgin Wool 5%Polyamide with Polyester and Polyurethane foam backing

95%Virgin Wool 5%Polyamide with Polyester and Polyurethane foam backing

95%Virgin Wool 5%Polyamide with Polyester and Polyurethane foam backing

95%Wool 3%Polyester 2%Polyamide

50%Polyamide 30%Wool 20%Flax

シート名／品名 品番

※2025 年 1月 更新

摩耗強度
(Martindale)

株式会社チェルシーインターナショナル  www.chelsea-international.com　
本社/ショールーム 〒160-0012東京都新宿区南元町 4-45　TEL: 03-5367-1061  FAX: 03-3341-3641

BOOK1

Camira fabric のご注文について 

■海外取り寄せの商品です。納期は在庫がある場合、約２週間です。
　ご注文の際は必ず在庫確認をお願い致します。

■ご発注、サンプル依頼の際には品番（２桁または３桁のアルファベット）と色番（２桁または３桁の数字）　
　を必ず明記下さいますようお願い致します。

■価格は予告なく変更する場合がございます。ご了承ください。




